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A költségvetési vita.
Az állami költségvetés vitája szokat- j 

lan moderben halad ez évben. Eddig hozzá ! 
voltunk szokva, hogy minden költségvetési , 
vita hónapokig tartson. A parlament szó
nokai valóságos lovagi tornát folytattak 
minden költségvetési vita alkalmával s nem : 
is volt szónok, a ki az általános vitában 
s minden tárcza költségvetésénél a részle- '■ 
tekhez is hozzá nem szólott. így  volt ez 
eddig. A korm ány mindég félt a költség- ; 
vetési vitáktól s hónapokon keresztül in- ■ 
demnytással vezette az országügveit.

Az idei költségvetési vita szokatlan : 
jelensége az ellenzéki szónokok rövid fel- ; 
szólalásán és a nemzeti párt hallgatásán ; 
kivül, hogy a korm ánypárt is az ifjabb ! 
honatyáknak engedte át egészen a csatá- ■ 
rozást. Bánffy minisztertársaival s a főma- ; 
meluk gárdával atyai jóindulattal nézik a 
fiókok szárnypróbálgatásait s legfeljebb 
egy-egy bátorító, helyeslő közbeszó
lással serkentik őket a hadakozásban. 
Egy óbbként „a sipkaszorosban minden 
csendes. “

Bizonyos, hogy ezt a nagy nyugal
mat a korm ány nem óriási többségével, 
hanem óriási erőszakosságával szerezte meg. 
Az ellenzék nem félelmében, hanem meg
botránkozása miatt hallgat. Ugron-párt nincs 
Apponyi nem tartja érdemesnek Bánffyval 
és pártjával szóbaállani. A Kossuth-pártról 
tudjuk, hogy mit ér az ő handabandázá-

suk, a mely nem okoz főfájást a kormány
pártnak, s nem is nyújt elég komoly ala
pot a főmamelukok kirohanására. Egyedüli 
komoly harczos a néppárt, a mely a par
lamentben is. éppen úgy, mint a választá
sok alkalmával, nem alkuszik, nem paktál 
senkivel, hanem halad komoly nyugalom
mal azon az utón, a melyre lelkiismerete 
és hazaszeretete h ív ta ; halad azzal a biztos 
tudattal lelkében, hogy győznie kell, győzni 
fog, mert az igazság minden földi ravasz
ság és roszindulat felett diadalt fog ülni.

A néppárt parlamenti működése azon
ban olyan tiszta és világos, mint programmja. 
Nincs az ő szereplésében taktikázás. Sem 
nem obstruál, sem passzivitásra nem vál
lalkozik. Komolyan, lelkiismeretesen telje
síti meggyőződését tekintet nélkül, hogy 
a hatalom Bánffy és pártjának kéz ben 
van; tekintet nélkül, hogy azok az embe
rek valamennyien legdühösebb ellenfelei. 
Nem nézi, hogy ott ülnek Bánffy tábora 
karában azok az emberek, a kik a leg- 
galátlabb módon, durva törvénytiprással 
vezették a választásokat; nem nézi, hogy 
azzal a párttal áll szemben, mely legtöbb 
mandátumát tőle rabolta el.

A néppárt nem Bánffy s nem is pártja 
ellen alakult, hanem a liberálismus vesze
delmes törekvéseinek megakadályozására; 
a néppárt nem Bánffy s nem a kormány
párt ellen harczol, hanem a liberálismus 
ellen, tekintet nélkül arra, hogy annak 
hívei, milyen pártpolitikai elnevezés alatt

igyekeznek az országot e veszedelmes 
irányba terelni. A néppártnak egyformán 
ellensége Bánffy, Kossuth és Horánszky. 
Hogy mindegyik más párthoz tartozik az 
mit sem változtat a dolgon, mert vala
mennyien liberálisok és tudjuk nagyon jól, 
hogy ha esetleg ellenzékieskedésükben 
egyik vagy másik töredékével a liberalis- 
musnak m a együtt harczolunk is Bánffy 
ellen, h o l n a p  valamennyit szilárd össze
tartásban fogjuk találni ellenünk való 
harczukban.

Mert hát mivel jobb Horánszky Bánffy- 
nál? Talán csak azzal, hogy nem o vezette 
a választásokat. Hiszen beszámoló beszé
dében ő is — mint minden liberális — 
veszedelmesnek mondotta a mi törekvésein
ket és az egész ország lakosságát szerette 
volna egyesiteni ellenünk. 0  is azokat a 
jelszavakat hangoztatta, hogy a mi pártun
kat minden eszközzel lehetetlenné kell 
tenni. Hogy Bánffy nem volt hálás ezért 
a beszédéért és megtizedelte a nemzeti 
pártot, ez közönyös reánk nézve, mert 
hiszen sokkal jobban vérezünk mi a durva 
sérelmek miatt, sem hogy az ő kisebb ba
jukkal foglalkozhatnánk. Horánszky ék csak 
azt kapták meg, a mit ők nekünk kíván
tak : kisebb mértékben alkalmazott erő
szakot, szelídített törvénytiprást, a mire 
beszéde után ítélve Horánszky is hajlandó 
lett volna. Mielőttünk mindegy Horánszky 
vagy Bánffy, mert jól tudjuk, hogy a hol 
hiányzik a vallásos hit, ott nincs igazság-

Az éjszaka.
Irta: MIK LE R GUSZTÁV.

A z éjszaka az én világom.
A z éjjel az én szeretőm;
Édes csokidra egyre vágyom 
Szerelmes szívvel epedén.

Nem az unalmas déli láng az, 
Mely véremet úgy perzseli;
Melyet az éj szivemre áraszt,
A  hév delejjel van teli.

Nem sejti ezt, nem érzi —  tudja 
K i álmosan ölébe dől 
S a csillagoknak titkos útja 
Elrejtve szemei elől.

Óh hogyha jön a csendes alkony, 
Feledem azt, mi egyre bánt 
S oly jó l esik még élsiratnom 
A z üdvöt halottam gyanánt.

Elkárhozott szerelmem árnya 
Körüllebeg még, felkeres;
Nem száll a bűn szép homlokára, 
Még rajta minden oly nemes.

A  napnak fénye annyi bűnt —  sárt 
Világit meg könyörtelen;
A z éjnek leple annyi bűnt —  sárt 
Fedez be lágyan —  szelíden.

Fásult sziveknek ő mutat még,
Ha van e földön —  ideált:
Egy kissé o nemitja el még 
Vásári lármák rút zaját.

Elnézem a kis csillagocskát,
Talán az is bútól beteg,
Ha jő  a hajnal s haloványan 
Elhagyja újra az eget.

Mire a nap föltűnik újra,
Úgy érzem —  fá j a fén y  nekem; 
Halvány az arczom, hisz ki tudja: 
M it kell vele veszítenem!

Az éjszaka az én világom,
A z éjjel az én szeretőm;
Édes csókjára egyre vágyom 
Szerelmes szívvel, epedőn.

Mai lapunk 8 oldal.

A vadorzó halála.
— A Fejénnegyei Napló eredeti tározója. —

Irta: Gaszner József.
I.

A nyugoti égen piros Innak már a látnatár 
pró felhöfoszlánvai a leereszkedő nap fényétől, 
-yorsan ereszkedik is az alá hatalmas korong
ival, mintha megunta volna már nézni a hűvös 
szi levegőnek sorvasztó munkáját. Az esti 
seilö enjrelegve viszi tova az erdő sárga 
káczía-leveleit Hangtalan s oly néma már a 
nmészet. A díszétől megfosztott föld fekete 
antjai kiféketélleuek a mező tarlója közül, 
isz nem borítja már hullámzó kalász. Nem 
ilál már közöttük sem nvul, sem szárnyas 
llat nyugalmas fészket. Egyrészök elment, a 
lásik rész, melyeknek csak egy hazát adott a 
égzet, a kukoricza zörgő szárai közt s az 
rdö sárga, fonnyadt levéllel behintett talajan 
sámithat némi nyugalomra. De ott is úgy nap- 
yugta felé egy-egy dörrenés megriasztja őket, 
sztöneiknek félelmet ad, mintha csak sejtené 
z, hogy ezután a dörrenés után rendesen egy 
nta ólomdarab is sivitva rohan tova a levegő
én, halált vivén magában. Így van az! A íei- 
$ges természet hervadásában hervad a nyuga- 
,m is mindenki és minden számára.

Az őszi hervadást nem teszi élénkbe semmi, 
ién az a gyönge szellő sem változtat rajta egy 
semernyit sem, mely néha-néha feltámad; csak 
Jrejt támaszt az, a mint átsuhan a kukoncza-
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szerétét; a hol pedig nincs igazság-szeretet, 
ott mindig nyitva van a jogtalánság ajtaja. 
—  Nincs okunk tehát, hogy valami külö
nös szimpathia révén részt vegyünk az ő 
passzivitásukban.

A néppárt, midőn résztvesz a parla
ment küzdelmeiben, nem azért teszi mintha 
törvényes eszközökkel szerzettnek tartaná 
a  többséget, hanem azért, mert a koronás 
király és a parlament együttes működését 
mindég törvényesnek kell elismerni. H a [a 
a koronás király és a nemzet nem tilta
kozik a parlament működése ellen; ha a 
kiráiy és a nemzet a nagyobb zavarok el
kerülése végett halgatagon tűri a parla
ment működését annak törvényességét sem 
egyes emberek, sem egyes pártok nem 
vonhatják kétségbe; nem vonhatják két
ségbe, különösen magának e parlament
nek tagjai. Ls ha egyes emberek 
vagy egyes pártok mindennek daczára 
törvénytelennek tartják a parlament mű
ködését, ezt a törvénytelensége iránti meg
győződésűket nem a parlamentben való 
ballgntásnkkn.1; nem rövid felszólalások 
frázisaival, hanem csak azzal bizonyíthat
ják, ha mandátumaikról lemondanak. Mert 
hogyan tartják ők lehetőnek azt, hogy egy 
törvénytelen parlamentben üljenek, hogyan 
tartják meggyőződésükkel összeegyeztet- 
hetőnek, hogy ők maguk is törvénytelen
séget kövessenek el. Ha törvénytelen az 
egész parlament, törvénytelen minden tag
jának is a működése. Mert azt csak nem 
tagadják el, hogy ők is tagjai e parla
mentnek. Hiszen bejárnak mint képviselők 
a  házba, beszélnek is — bár röviden — 
mint képviselők s a mi fő felveszik fize
tésüket éppen olyan pontosan, mint a leg
buzgóbb kormánypárti. Hogyan nevezhetik 
akkor törvénytelennek ezt a parlamentet?

Nagyon helyesen tette a néppárt, úgy 
az ország, mint a saját eszméi érdekében 
hogy a passzivitásba nem ment bele. A

száron s majd belékap az ingó nád sűrűjébe, 
meghajlítva azt s vele együtt a társát, a büszke 
kétélű sást. Arról a misztikus kékségü égboltról 
pedig szépen előtűnik a méla holdvilág elő
hírnöke, a hajnali csillag.

E Jélekölö őszi estén mégis látszik egy 
ember, a mint vállán egy öldöklő fegyverrel, 
mintegy lopva tart a kukoriczaföld szélein a 
közeli erdő felé.

Szenvedély dúl lelkében, hatalmas szenve
dély, melyet kielégíteni kell neki. Ez a minden
napi kenyérhez tartozik. Igen jól mondám, hogy 
e szenvedélye a mindennapi kenyérhez tartozik, 
vagyis a mindennapi kenyér függ tőle. Az em
beriségben minden edzett s a természet iránt 
érdeklődő férfi szivében bent él e vágy, e szen
vedély, melynek utat kell nyitni, ha mindjárt 
titokban is. Mert nem minden embernek adatott 
meg, hogy ez nyíltan előtörjön szive mélyéből. 
A gazdag, a szegény egyaránt szolgája e vágy
nak, csakhogy mig az egyik e vágyának pén
zével szabad teret nyithat, addig a másik e 
vágyat csengő pénzzel — mert nincs neki, — 
nem válthatja ki a törvénytől, azért titokban, 
lopva szerez annak a szenvedélynek teret s még 
mindennapi kenyerét is attól függővé teszi. 
Tudja nagyon jól a szegény vadorzó, hogy 
mennyi a veszély, mely öt környezi a szenve
délytől űzött utján, de számolt ö azzal; lelkében 
a bűn mindig ott fészkel, mely kész embergyil
kolásra is, ha vágyának útjára téved legnagyobb 
ellensége: az erdész.

B o r d á s  István is a mindennapi kenye
ret családjának az erdő homályából hozta elő, 
ha pu8kacsö elé került egy vad. Izmos, magas 
ember volt, arczárói elszántság s komorság 
tükröződött vissza. Nagyon jól tudták a faluban,

kerületek megbízatásaikban kötelezettséget 
ruháztak reájok, s kötelezettségének meg
felelni mindenkire nézve becsületbeli do
log. A mi pártunkról olyan sok rágalmat 
hoztak forgalomba, hogy nem szabad elsza- 
lajsztani az alkalmat tettekkel megczáfolni 
azokat. Legyen bármilyen kevés látszóla
gos haszna képviselőink működésének, mély 
és kitörölhetlen nyomokat fog hagyni a 
néppárt működése az ország szivébe, mert 
látják a parlamenti élet világosságában a 
mi keresztény politikánkat.

Az is bizonyos, hogy a magyar par
lament életében m ár is igen nemes, az 
állambölcselet felfogásának egyedül meg
felelő újítást hoztak be azzal, hogy a költ
ségvetést hosszú beszédekkel nem hátrál
ta la k  s azt elfogadják. És ez az egyedüli 
helyes eljárás. Mert az a radikális felfogás, 
mely a költségvetés megtagadását tartja az 
ellenzék kötelességének, nem méltó a nép
párthoz. A költségvetést nem a kormány
nak, hanem az országnak, annak sok ezer 
munkásának, a nemzetnek szavazzák meg, 
a kiknek legnagyobb része nem hibás 
azért, hogy Bánffy és pártja olyan gono
szul működnek. A költségvetés megszava
zása, még nem bizalom nyilvánítás a kor
mány iránt. A kormány iránti bizalmat az 
appropriáczió megszavazása nyújtja. És 
bizonyos az, ha a költségvetést meg is 
szavazta a néppárt az országnak; de annak 
végrehajtását nem bizza a kormányra és 
szavazatával nem fog hozzájárulni, hogy 
az a jelenlegi kormány kezeibe tétessék le.

A néppárt e felfogásával a maga
sabb állambölcseletnek egy nemes vonásá
val gazdagította politikai működését.

— A pápa rózsája. L e ó  pápa Párisból 
érkezett hírek szerint az idén F  ü 1 ö p wür- 
tenbergi herczeg feleségének, M á r i a  T e r é 
z i a  herczegasszonynak adományozza az arany 
erény-rózsát.

hogy ez az ember az uraság vadjait pusztítja, 
de ki mert Bordás István ellensége lenni ? Senki 
a faluban. Le mégis volt azért egy ember, ki 
szerette volna, ha egy pillanatra szembe állha
tott volna e vadorzóval, éppen midőn zsákmá
nyát vállán vitte volna haza. Ez az ember az 
uraság föerdésze volt.

Mit törődött Bordás István ez emberrel, 
mert utóvégro hát csak találkoznak. A többi 
már az Isten kezében van. Hiszen nem visz ő 
oly kimondhatatlan pusztítást az erdő vadjai 
között, csak azt szerzi be, a mire feltétlen 
szüksége van, mert különben felesége s fiacskája 
éhen pusztulna. A lelőtt vadból pedig lehet ám 
szép pénzt szerezni. Ha véletlenül egy nagyobb 
állat esik zsákmányul, az elég egy hétig szen
vedélyének s családjának.

Mit is törődjön ö most az erdészszel? 
Hisz már második napja, hogy zsákmányt nem 
tudott szerezni, pedig ismeri a hatalmas ura
dalmi erdőnek minden zegit-zugát s ismeri a 
vadak átjáróit. A háznál pedig már fogytán 
van a kenyér s ha még két nap vadat nem 
kerít a puskacső elé, akkor talán a szükség is 
benéz a családjához.

Még jobban meggyorsította menetét, midőn 
kis fia jutott eszébe, s néhány perez múlva már 
eltűnt az erdő szélét környező apró bokrok 
között.

A mint befordult az erdő. fái közé az égen 
egy fényes sáv siklik végig. Csillaghullás volt.

— Ez rossz jel — sóhajtott fel magában 
a vadorzó. A másik pillanatban már óvatosan 
leemelte fegyverét válláról s megnézte rendbe 
van-e. Régi elöltöltö szerszám volt az. Az 
egyik csőben egy darab ólomgolyó volt, a

— Zichy Nándor mentelmi ügye. A 
főrendiház mentelmi bizottsága tegnap délben tár
gyalta gróf Z i c h y  Nándor mentelmi ügyét, 
Szapáry István gróf elnöklete mellett. A ható
sági feljelentést Majthényi László báró ismer
tette, a mely szerint Zichy Nándor gróf két 
csendőr asszisztáltatását helytelenítette és ennek 
indulatosan adván kifejezést, a beadvány szerint 
kihágást követett el, mely a büntető törvény 
kihágási részének 42, §-a értelmében büntetendő. 
A vitában részt vettek az említetteken kivül 
Keglevich István gróf, Ráth Károly, Czorda 
Bódog, Karap Ferencz, Masirevics János. Fel
merült a vita folyamán az, hogy a beadvány 
hiányos volta és a személyazonosság bizony
talansága miatt a tárgyalás halasztassék el, a 
tényállás bővebb ismertetése czéljából. A több
ség azonban ama nézetének adott kifejezést, 
hogy a mentelmi bizottságnak nem hivatása az 
adatok beszerzése és az inkvirálás, a mentelmi 
bizottság csak az előtte lévő beadvány alapján 
mondhat véleményt aziránt, hogy a hatóság 
megkeresésére az illető kiadható vagy sem. 
Ezzel elvetették a tényállás kiegészítését és 
határozatilag kimondták, hogy miután Zichy 
Nándor nem annyira kihágást követett el, mint 
b í r á l t a  a h a t ó g  e l j á r á s á t  s igy 
nincs büntetendő tényálladék — azonkívül, 
mert hiányos a feljelentés — a m e n t e l m i  
j o g  f e l f ü g g e s z t é s é n e k  e z ú t t a l  
h e l y  n e m  a d h a t ó .

— A kabinet-iroda főnöke. A király 
a hivatalos lap tegnapi közlése szerint, arad- 
vári K ö n i g Károly udvari tanácsosnak és a 
kabinet-titkárnak kitűnő szolgálatai elismeré
séül a Lipót-rend lovagkeresztjét adományozta. 
Mint említettük, König van kiszemelve Pápay 
István utódjául. Ma már át is vette teendőit, 
a kabinetiroda magyar ügyeinek elintézését.

— Az erdélyi segédpüspökség. Mint 
újabban jelentik, az erdélyi segédpüspökség 
ügye még egyáltalában nincs befejezve. Eddig 
tudvalévőén gróf M a j 1 á t  h Gusztáv komá
romi helyettes plébános volt az egyedüli jelölt

I másik ellenben kisebb vadra, szatymával volt 
megtöltve.

Lassan, óvatosan ment előre. Figyelt 
minden neszre. Közel volt már a 'friss forrás
vízhez, hova tudomása szerint sok vad jár inni 
kivált igy estefelé. Még a szép agancsosok is 
ott ízlelik Jmeg a vizet. Az égen előtűnő hold 
ezüstös sugarai a levélhullató fák sárguló le
velei között belopództak a homályba s betöl
tötték azt halvány fénnyel. Egy-egy éji ma
dár, bagoly suhogva röppent a fák között 
zsákmányt kémlelve, mint az [alatta haladó 
vadorzó.

A falu harangjainak estimára hivó hangja 
még odahallatszott s egybekeveredett a hang 
az erdő száraz leveleinek a lanyha őszi szellő 
által előidézett suttogásával. Bordás István 
hallgatta őket s mintha azok ingerkednének 
vele, értette a suttogásukat, hallotta egyforma 
rezgésükből:

„Sokszerencsét! Legyen zsákmányod szép 
őzike, melytől megtellik majd megint az ürülő 
éléstár. “

Bordás István pedig csak haladt tovább. 
Valami ábrándszerüleg hatott reá e néma sor
vadó természet, mely majd ismét csendes ott
honába vitte vissza gondalatait.

— Oh, ha ma ismét zsákmány nélkül kell 
visszatérnem, mit eszik majd az a szegény 
feleségem s ártatlan gyermekem. Pedig holnap 
ünnep van s a vadért még ma adna néhány 
formtot a falu zsidója. Kell okvetlen, kell ma 
e drága jószágnak valamit szerezni — mondá 
magában Bordás Pista — s egy pillantást ve
tett régi fegyverére.

Ebben a pillanatban aztán hallatszott {egy

J
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a kinevezését legközelebbre várták. A gróf 
azonban már akkor, midőn L ő n h a r t  püspök 
felszólította helyettesítésére, hir szerint kije
lentette, hogy erre csak akkor hajlandó, ha 
c u m j n r e  s u c c e s s i o n i s  nevezik ki.

kormány félhivatalosai utján tegnapelőtt 
publikálta, hogy az utódlásra való jogot nem 
tartja fenn gróf Majláth számára. Erre gróf 
Majláth értesítette a kultuszminisztert, hogy 
ez esetben, vagy az utódlásra való jog nélkül 
nem fogadja el a kinevezést, hanem megmarad 
komáromi helyettes-plébánosnak.

1897. január 16.______________________ ___

H Í R E K .

— A jószivii föherczeg. A nemeslelkü 
József föherczeg jó szivének újabb bizonyíté
kául szolgál az alább közölt hir. Oláh-Nádasd 
községben nagy betegségben szenvedett egy 
V a j d a  Lászlóné nevű elég jómódú román 
asszony. Több fürdőt bejárt a gyógyulhatás 
reményében. Látván, hogy ez mit °em használ, 
vidéki és budapesti orvosok gyógykezeléséhez 
folyamodott. Ezek gyógykezelésével sem érhe
tett czélt. Végre ajánlották neki, hogy pró
bálja meg a Kneip-kurát. El is ment Kneipphoz 
Wörishofenbe. Pár heti kúra után azon bizalmas 
kéréssel járult egy ottani orvoshoz, hogy mon
daná meg, lehet e kúrával a gyógyuláshoz 
reménye? Az orvos egész őszintén kinyilvání
totta, hogy teljes gyógyulást itt aligha fog 
nyerni. E nyílt kijelentése — lehet a sok 
hiábavaló költséget is sajnálva — hangosan 
sírni kezdett. József föherczeg, ki szintén 
Kneipp-kurát használt, épp ott sétált el törté
netesen, meghalván a szirást, bement, kérdezős
ködni annak oka felől. Miután felvilágosították 
a baj okáról, orvosát hivatta elő s az asszonyt 
megvizsgáltatta, az orvos kijelentette, jóllehet 
a baj kényes, de a reményt nem kell feladni. 
A föherczeg orvosa ajánlata után az asszonyt 
pár hétig még ott tartotta saját költségén; 
azután pedig szintén saját költségén Bécsbe 
küldte udvari orvosai kezelése alá, hol sze
rencsés operálással bajából teljesen felgyó

gyulva, egészségesen jött haza. Érdekes, hogy 
ugyanazon községből a román pap felesége is 
épp akkor Kneipp-kurát használt ott, kit szin
tén a legnagyobb jótéteményben részesített a 
nemes föherczeg. A román pap hálálkodó leve
lére azon kitüntetésben részesült, hogy a fö
herczeg arczképét megküldötte egy szívélyes 
levél kíséretében.

— József nádor emlékezete. 13-án volt 
ötven éve, hogy Budapest főváros ujjáalkotá- 
sának megindítója, J ó z s e f  nádor, örökre 
lehunyta szemét. A fővárosi tanács halála nap
iának ötvenedik évfordulóján a József-téren 
levő szobrára 13-án díszes babérkoszorút téte
tett. A koszorú két ágát a főváros színeit fel
tüntető, gyönyiirü, aranynyal szegett szalag 
fűzi össze. A szobor előtt 13-án egész délelőtt 
sokan állottak, kíváncsian nézve az ékes ko
szorút.

— Zichy József gróf meghalt B écs- 
b ö l táviratozzák, hogy Z i c h y  József gróf, 
M i k s a  mexikói császár volt föudvarmestere, 
a ki már napok óta súlyos betegen feküdt, az 
elmúlt éjjel 84 éves korában meghalt. Halálos 
ágyánál ott volt neje, Zichy Melani grófné, 
szül. M e t t e r n i c h  herczegnö. a kivel az 
elhunyt több mint 40 évig élt boldog házasság
ban, továbbá fivére, Z i c h y  Nepomuk János 
gróf és nővére, özv. K á r o l y i  Györgyné 
gróíné. E testvérein kívül életben vannak még: 
a legöregebb nővér, a most 89 éves özv. Odes- 
c a l c h i  Ninetta herczegné Pozsonyban, egy 
szintén öregebb, teljesen vak nővére, özv. 
W a l t e r s k i r c h e n  báróné és egy öcscse, 
Z i c h y  Pál gróf. Z i c h y  József gróf 1813. 
julius 9-én született. 1854-ben vette feleségül 
M e t t e r n i c h  Melani herczegnöt, a volt 
osztrák államkanczellár egyik leányát. M iksa  
császárt úgy a gróf mint neje Mexikóba kisér
ték. Zichy József gróf a császár főudvarmestere 
volt, a grófné pedig M á r i a  S a r o l t a  csá
szárné főudvarmestemöje. 1864. április 14-én 
indultak útra Miramareból, minthogy azonban 
később a méltóságok viselőit a mexikói ben- 
szülöttek közül kellett kiválasztani, a gróf és 
grófné már november 5-én elhagyta Mexikót.

Z i c h y  József grófnak, a ki valóban szép 
férfin volt, úgy, hogy Bécsben „a szép Pepi1* 
néven ismerték, nincsenek gyermekei. Egy 
H e t z i n g b e n  levő nyaralóján kívül azon
ban nem voltak birtokai, de nagy készpénz
vagyon fölött rendelkezett.

— Az egyház köréből. A király a val
lás- és közoktatásügyi miniszter előterjesztésére 
a veszprémi székeskáptalanban K e m e n e s 
Ferencz éneklő-kanonoknak az olvasó-kanonok- 
ságra, dr. P a l o t a y  Ferencz őr-kanonoknak 
az éneklő-kanonokságra, V o g r o n i c s  Antal 
székesegyházi fÖesperesnek s hantai prépostnak 
az ör-kanonokságra, D e v i c s József zalai fÖ
esperesnek a székesegyházi főesperességre és 
hantai prépostságra, J á n o s i  Ágoston sümegi 
főesperesnek a zalai főesperességre, M a g y a r 
János pápai fÖesperesnek a sümegi fÖesperes- 
ségre, dr. F e h é r v á r i  József segusdi fő- 
esperesnek a pápai főesperességre és S z a b ó  
György legidősb mester-kanonoknak a segusdi 
főesperességre való fokozatos előléptetését jóvá
hagyta s az ekként megüresedő utolsó mester- 
kanonoki állást N é g e r  Ágoston pápai apát
plébánosnak adományozta.

— A beteg Luegerröl. Lueger állapota 
— mint Badenböl írják — határozottan javuló
ban van. Láza elmúlt, étvágya megjött. Az 
orvosok valószínűnek tartják, hogy rövid idő 
alatt t e l j e s e n  f ö l g y ó g y u l .

— Királynénk kasté lya  eladó. Erzsébet 
királynénak korfui kastélya, a milliókat érő, 
kincsekben bővelkedő és milliókba került, pá
ratlanul remek épület, mint Bécsböl értesülünk, 
gazdát fog cserélni. Á felséges asszony nem 
óhajt többé a kastélyban tartózkodni, annál 
inkább óhajtja azonban, hogy uj gazdája is oly 
műérzékkel bírjon, mint ő és épp úgy tudja ezt 
a földi paradicsomot élvezni, mint, a hogy ő 
élvezte. Talált is egy teljesen alkalmas vevőt, 
a ki nem más, mint Vilmos német császár. A  
forrás, a honnan ez a hir ered, azt is tudni 
véli, hogy Vilmos császárnak nem volt erre 
elegendő pénze, mert a feleségének is hozzá 
kell járulnia a vételárhoz. A német felségek 
aztán közösen, a görög trónörökösnének aján
dékoznák a kastélyt.

— Pápai k itün te tés egy magyar ipa
rosnak. XIII. Leó pápa G o t t e r m a y e r

kis nesz. Bordás Pista jártas volt ennek a nesz
nek ismeretében.

— Vad lesz’e biztosan — mormogta magában.
Csakugyan meg is pillantotta néhány pil

lanat múlva a hold fényénél a büszke, fiatal 
kis őzikét, mely a neszt okozta. Gyönyörű 
fiatal kis állatt volt. Bordás Pista egy ideig 
nézte némán, a mindinkább gyanútlanul közelgő 
fürge, ügyes kis állatot, majd vállához emelte 
fegyverét. Egy dörrenés és a szép állatka ott 
nyöszörgött a hervadó füvön.

— Lesz tehát holnap kenyér bőven — 
mormogta magában Bordás Pista s odament a 
lelőtt állathoz. Fölemelte vállára, bár egy ki
csit nehéz volt, de vitte azért gyors léptekkel, 
hogy mielőbb kiéljen az útra. A bokrok tüskéi 
megszaggatták néhol ruháját. Nem törődik most 
Bordás Pista azzal, csak szépen haza tudjon 
zsákmányával menni s ne akadjon elejé az ura
dalom erdésze.

Nem tartott soká már az erdő sűrűsége. 
Közel volt az ut, mely a faluhoz hamar oda
vezet. Éppen kiért Bordás Pista az útra ter
hével, midőn tőle néhány lépésnyire jött az 
erdész. Meglátták egymást.

— Végre tehát megcsíptelek Bordás István. 
Állj meg, rakd le a fegyvert! — kiált rá  az 
erdész.

— Lerakom ám mindjárt a kedvedért, 
csak várj -— szólt vissza a vadorzó s lekapta 
a válláról a fegyvert, melyben egy töltés volt 
még s vállához emelte. Az erdész észrevette 
ezt s a már előbb vállához emelt fegyverét 
rá sütötte Bordás Pistára. A golyó nem talált.

Egy másik dörrenés volt erre a válasz.
Az uradalmi erdészt másnap találták meg

az erdőszéli utón. Kis élet még volt benne. 
Csak annyit tudott még mondani:

— Bordás Pista ölt meg.
Aztán meghalt.

n .
Hosszú idő múlt már el. Valami húsz éve 

már, Bordás Pista ott ült még a szegedi csil- 
lágbörtönben. A kötéltől ugyan megszabadult, 
de életfogytiglan ítélték el.

Munkás rab lett. Becsületes rab. Megbánta 
tettét. A királyi kegyelem meg is jött ezért 
egy napon s Bordás Pista ismét élvezte a sza
badlevegőt.

Ment hazafelé, ide a Dunántúlra, a bakony 
tövében épült kis falu felé. Szerette volna látni 
feleségét s gyermekét, ki talán már szép legény 
lett, s él becsületben. Azt hitte, váiják még őt 
haza. Néhány nap után egy .reggel oda is ért. 
A falu kanászával ^találkozott künn a mezőn. 
Megszólítja:

— No Andris bátyám mi újság a faluban.
Szegény öreg Andris kanász csak bámul,

de nem ismert rá.
— Hát aztán kicsoda ke!
— Nem ismer már rám András? Annyira 

megváltoztam volna már? Bordás István va
gyok a vadorzó.

— Éhé tndom má!
— Hát hogy van a feleségem meg a fiam

mdrás bátyám?
— Hm, a felesége? A fia? — szolt az 

reg kanász a zápfogára vevén rövidszáru pi
áját. — Az bizony, hát a felesége, má nem is 
kendé! A gyerek meg csendőr lett. A bizony, 
felesége má vagy tizennyoloz éve másé.

Bordás István majd, hogy megtántorodott 
szavaktól. Valami rémséges hörgés tört ki

melléből, aztán szó nélkül megfordult s oft 
hagyta a faképnél az öreg kanászt, !a ki csak 
nézte s bámulta a formájából elváltozptt vad
orzót. Az arczának eltűntek már azok a fiatal 
vonásai, melyek húsz évvel ezelőtt voltak. Haja 
őszülni kezdett már. Teste az ugyan még erő
ben volt.

Mintegy örült ment tova az erdő felé s 
nemsokára eltűnt ott. Meghúzta ott magát, 
azokba a hatalmas erdőkbe, melyek a Bakonyt 
fedték. Fejsze által nem sújtott százados fák 
alatt pihent meg, mint az erdő vadja. Az lett 
lakhelye mindig. Betyár lett, öregsége daczára 
Bízott még erejében, mely karja izmaiban volt 
még.

Az erdők sürü mélyén, a vén fák homályá
ban élt. Egy nap, midőn a nyári nap meleg
sége az erdők sűrűjébe . is behatolt, odadölt 
Bordás István egy vén fa tövébe, a lomboktól 
hüs helyre. A zöld fű buja pázsitjából apró 
zöld gyíkocskák bújtak elő és sütkéreztek a 
lombokon néhol áttört sugarakban. Nem törő
dött ö most azzal. Csak nézte, mint fürgélked- 
nek azok most ott. Egyszerre csak hal csörte- 
tést, s a sűrűből lát előtörni néhány szép 
szarvast Ott feküdt fegyvere mellette, csak 
felemelni kellett volna, hogy leterithesse azo
kat a szép állatokat. Nem bántotta. Nem bán
totta most a szenvedély, mely húsz évvel ez
előtt uralta egész lényét Fölötte egyszerre 
csak megszólalt egy énekes madár. Odanézett 
s tekintete véletlenül a fák lombjain túl teijedt 
a kék légben. Látott a fa felett keringeni egy 
vén sast Úgy vette észre mintha a fán éneklő 
madárra leselkedne. Figyelt Bordás István. A 
vén sas egyszerre csak a kis madárra  ̂ apott 
mely a fészkén ijedve lapult meg, midőn a
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Nándor budapesti könyvkötőmestert a polgári 
életben és az ipar terén szerzett érdemei elis
meréséül a Szilveszter pápa nevét viselő 
ífe'n d l o v a g j á v á  nevezte ki.

— Az ettyeki társasélet. Az e t t y e k i  
Katholikus kör három évi fennállása után, alap
szabályai értelmében nj három évre most vá
lasztotta meg tisztviselőit. Diszelnökké: M ag
dics István esperes-plebánost; elnökké: A nd
r i s  z e k János ettyeki káplánt; titkárrá: 
R ó t h  József kántor-tanitót választották meg 
egyhangúlag. A katb. kör szép fejlődésnek in
dult e rövid idő ala tt; tagjainak száma az Bü-et 
már is meghaladja és legújabban ismét több 
kath. polgár szándékozik belépni. — Az ettyeki 
olvasókör, a mely nem rég L i t s Gyulát, a 
vaáli kerület orsz. képviselőjét disztogjává vá
lasztotta, — végre az igaz érdemet is méltá
nyolta — midőn január 10-én tartott gyűlésén 
S c h l o t t e r  Endrét, Ettyeknek 50 éven át 
volt fötanitóját, az olvasó-kör egyik legrégibb 
tagját, szintén disztaggá választotta és pedig 
egyhangú lelkesedéssel. — Erről az olvasó
körről egyik székesfejérvári lap azt irta, mintha 
ott néppárti propagandát ahartak volna csinálni 
— de értesülünk szerint — éppen az ellenkezője 
történt a dolognak, mint hogy a kör vezetősége 
úgy viseli magát, mintha nem olvasó-kört, de 
függetlenségi párt-kört vezetnének.

— Huszonötéves jubileum. Fejérmegye 
alispánja, H u s z á r  Ágost, ma tartotta meg 
25 éves jubileumát. Már 25 éve annak, hogy 
H u s z á r  Ágost Fejérmegye közigazgatásá
ban tevékeny részt vett. A jubiláló alispánt a 
vármegye tisztviselökara ma délelőtt üdvözölte 
a megyeház kistermében. A szónok S z ii t s 
Arthur főjegyző volt, a ki lelkes szavakban 
ecsetelte a tisztviselökar vonzalmát, melyet az

vérengző sast meglátta, de a másik pillanatban 
már ott feküdt a sas a zöld pázsiton egy dör- 
dülés után, s a kis madár ijedve tova repült. 
Bordás István lőtte le. A lövéstől megzendült 
a vén erdő.

— így jár majd az a másik is, a ki az 
én fészkemet támadta meg — mormogta magá
ban Bordás István.

Aztán ismét vissza feküdt a gyöpre az 
öreg betyár. Nehány perez múlva hirtelen fel
ugrott. Áz erdő bozótai között esendörszuronyt 
látott villogni. Mint egy dühödt vad, kapott 
fegyvere után s czélzott a legközelebb álló 
ifjú csendőrre. A fiatal csendőr észrevette a 
vén betyárt s ő is fegyveréhez nyúlt. De előbb 
még szolt.

— Add meg magad, a törvény nevében.
Az öreg betyár nem felelt midőn hallotta

e hangokat, de megremegett tőle. Abban a pil
lanatban sütötte el fegyverét. A golyó az ifjú 
csendőr mellett, egy fából hasitott le egy fa
forgácsot. A csendőr válasza erre szintén egy 
lövés volt, melytől csak úgy rengett az egész 
erdő s a vén betyár egy éles sikoltással terült 
el a földön, melléhez kapva, melyből vérsugár 
tört eló.

Az ifjú csendőr látva, hogy a betyár el
bukott, odaszaladt hozzá s feléje hajolva kér
dező a még ziháló mellel fekvő vén betyártól.

— Te szerencsétlen mondd meg nevedet. 
S azután halj meg békével.

Az öreg betyár alig hallhatóan az ifjú 
csendőrre tekintve mondja:

— Ne . . .  ne . . vem Bord . . . Bordás . . 
István . .

A fiatal csendőr kiejté kezéből a fegyve
rét s oddborult a vén betyár mellére s sirt 
keservesen, mint még soha.

— Szegény apam, hát igy találkozhattál 
fiaddal.

A többi csendőrök is kik körülálták a 
holtestet és az ifjút szemeikből némán törölték 
á könyeket.

Az éneklő madár pedig a fán visszatért 
a fészekhez, s énekelt, csatogtatta hangját, oda- 
tekintgetve a holtesten zokogó ifjú csendőrre, 
mintegy kérdőleg. Vájjon miért sir a csendőr 
a vén betyár halálán ? .

alispán iránt egész 25 esztendei működése alatt 
táplált s azon szeretetet, melylyel H u s z á r  
Ágost a tisztviselökar iránt viseltetett. E szép 
beszédre nagy éljenzés között kezdett válaszolni 
H u s z á r  Ágost alispán oly meghatottan, 
hogy a megyéi tisztviselökar közül is számos
nak köny szökött a szemébe. Ma este a jubiláló 
alispán tiszteletére bankett lesz a Tremkó-félé 
korcsmában.

—  A pestis. A ..Daily Mail* jelenti Bombay- 
ból: H  a f  f  k i n e tanár, a  ki jelenleg itt időzik, 
azt a tanácsot adta a kormánynak, hogy Bombayt 
kordonnal vegye körül, minthogy különben egesz 
Indiában elterjedne a  pestis. — Konstantinápolyból 
sürgönyzik, hogy az egészségügyi tanács tegnapi ülé
sében a hosszú vita daczára mit sem határozott, 
minthogy török részről az indiai zarándokok kérdésé
ben oppoziczió nyüvánult. Csak Bassorahban utasí
tottak vissza egy hajót, melyen pestisben megbetege
dett emberek voltak. E gy  Perimbe menő angol hajó 
1042 indiai zarándokkal, akik közül útközben ketten 
pestisben meghaltak, Camaranba érkezett. •- Trieszt
ből jelenti tudósítónk, hogy az osztrák »Lloyd« igaz
gatósága a társaság suezi ügynökségétől hivatalos táv
irati jelentést kapott, mely szerint az Hmperator* 
gőzhajó fedélzetén előfordult betegség nem pestisből 
eredt s ezért a vesztegzárt megszüntették s a hajó 
libera praticával tovább folytatja útját Trieszt felé.

— Zártkörű tánczumlatság. A székes
fejérvári palotakülvárosi olvasó-kor február 
2-án saját könyvtára javára a Horváth-féle 
vendéglő helyiségében zártkörű tánczmulatságot 
rendez. Belépti-dij: személyjegy 50 kr., Gsalád- 
jegy 80 kr.

— Eskütétel. B e z ö k y József és 
K n e z i t s Pál újonnan kinevezett plébánosok 
január hó 14-én tették le dr. S t e i ne r  Fülöp 
megyés püspök kezébe a plébánosi esküt és 
nyerték el a canani institucziót

— Zola njból pályázik. Jules Simon 
halálával megüresedett a halhatatlanok akadé
miájának egy helye és Zola természetesen új
ból pályázik. Ezúttal éppen tizennyolezadszor 
pályázik a halhatatlanságra s több mint való
színű, hogy tizennyolezadszor is meg fog bukni. 
A naturalista regény apja azonban nem röstelli 
a bukásokat és kijelenti, hogy addig-addig fog 
pályázni, .amig jogát végre is érvényesíti.

— Az adonyi Pokrócz Ádám. A vas
útiak hivatalos gorombaságát eddig is párat
lannak ismertük, de hogy oly hallatlan durva 
tudjon valaki lenni, mint néhány héttel ezelőtt 
Duna-Adonyba rendelt uj állomásfönök, azt 
igazán nem hittük volna. Folyó hó 12-éu — 
írja levelezőnk — a kora reggeli vonattal Szé
kesfej érvárra akarván utazni — miután jegyet 
váltottunk — türelemmel vártuk a vonat meg
érkezését. E közben az állomásra érkezett 
P 0 ó r Gusztáv adonyi főszolgabíró is — ki 
szintén oda járult a vasúti alkalmazottak réme
— a főnök elé és kért egy féljegyet, a melyet 
neki kérnie joga van. A főnök követelte, hogy 
mutassa elő az igazolványt, különben ö n em  
a d jegyet.

— Önnek nincs joga kutatni, mily alapon 
kérek én féljegyet — ha a vasúti kalauz kérni 
fogja igazolványomat — annak meg fogom mu
tatni, de önnek nem — válaszolta a főszolgabíró.
— Kérem a panasz könyvet!

— Panasz könyvet nem adok — felelte a 
főnök.

Erre a főszolgabíró bejött a váróterembe 
s ott felkérte az ott jelenlevők közül a duna- 
adonyi káplánt és a nagyvendéglöst — kikkel
azután a főnök irodahelyiségébe bemenvén _
előttük még egyszer követelte a panasz könyv 
kiadását — mit a főnök a két tanú előtt is 
újból megtagadott.

— Csak ezt akartam — mondá főszolga
bíró — és azzal távozni akartak. A főnök be
zárta a hivatal mindkét ajtaját — és formaliter

becsukta a főszolgabírót s tanujáit és mind 
addig nem aharta őket kibocsátani — mig a 
főszolgabíró a kért igazolványt elő nem mu
tatja. Ez alat persze hallatlan gorombáakodá- 
sok hangzottak el az állomás főnök horvát 
származásra valló ajkairól. Mit volt mit tenni 
a főszolgabíró az egyik, a tanuk pedig a másik 
ajtót vették ostrom alá és igy végre sikerült 
kiszabadulniok. De alig értek vissza váróte
rembe, közibük rontott a még folyton dühöngő 
főnök és felszólította még pedig elég goromba 
hangon a főszolgabírót, — hogy azonnal el
hallgasson, — k ü l ö n b e n  k i d o b a t j a .  Az 
ügynek azonban folytatása lesz, mivel P o ó r  
Gusztáv főszolgabíró feljelentést tett az adonyi 
Pokrócz Ádám ellen. — Ezek után csak figyel
meztetjük a közönséget, hogy mig fellebbvalói 
nem intézkednek, hogy ez az ember onnan el- 
távolittassék, addig kellő óvintézkedések mellett 
lépjenek a duna-adonyi állomás területére.

— Meglopta u tasát. V á r k o n y i  János 
berhidai lakos tegnap Székesfejér várra szándé
kozott bejönni s azért az ide tartó ifj. J  e n e i 
István szent-istváni lakos kocsijára ült, meg
fizetve a fuvardíj t. Útközben egy korcsmánál 
megállapodtak egy pohár borra. Azonban az 
egy pohárból több liter lett, úgy hogy Várkonyi 
alaposan berúgott. így berúgva indultak el is
mét a kocsin Székesfejérvárra. Sötét este volt 
már akkor s Várkonyi a bor emjétől elaludt. 
Ezt az alkalmat felhasználva a valamivel józa
nabb ifj Jenei István, belenyúlt utitársának 
zsebeibe s az ott levő 14 frtnyi apró pénzt ki
vette s a maga zsebjébe csúsztatta. Várkonyi 
rövid ide múlva felébredt és észrevette, hogy 
a pénze hiányzik s erősen gyanította, hogy azt 
Jenei vette el, de nem mert szólni, nehogy Jenei 
az országéton, hol nem járt senki s már korom
sötét volt — bántalmazza. Be is jöttek Fejér
várra s itt ma reggel Várkonyi előfonta J énéit 
s kikutatta többek jelenlétében. A zsebében 
nem találta s azért lehuzatta vele csizmáját, a 
honnan potyogtak ki egymásután a koronák s 
a buszfilléresek. Várkonyi a tolvajt följelen
tette a rendőrségnél, mely letartótatta Jeneit 
még ma délelőtt, kocsiját pedig visszaküldette 
Berbidára.

— Nagy lopás. Keszthelyből ma reggel 
egy szűkszavú távirat érkezett, mely jelzi, 
hogy egy ottani ékszerész kárára 1Ü.ÜÜÜ írtos 
lopást követtek el. A rendőrség e távirat 
folytán figyelemmel tartja a zálogházakat 3 
minden ily nyilvános áruházát.

— Jóváhagyott alapszabály. A  ..Székes- 
fej érvári és Fejérmegyei Orvos-Gyógyszerészek E gy
letéin ek  alapszabályait a bolügyminiszter jóváhagyta.

— Galambtól vajok. Ismét fiatal suhan- 
ezok áltak össze egy bandába s vitték véghez 
lopásokat. Ezeknek már nem kellett minden
féle tárgy, hanem egyedül a galambokra volt 
legnagyobb vágyuk talán mert azt "könnyen és 
jól lehet értékesíteni, vagy nem oly veszedel
mes és könnyen hozzáférhető tárgy. Több he
lyen követtek el lopásokat s fosztották meg a 
galambház t  lakóitól. A galamb tolvajokat a 
rendőrség összefogdosta s a „hüsre“ tette. A 
subanezok nevei: Müller János, Müller István, 
Liszi János, Kangl Péter.

— A főváros közbiztonsága. A rend
őrség tegnap általános razziát tartott a főváros 
és Újpest területén. A razzia egész nap folyt 
s végeredményeként 869 közveszélyes embert 
állítottak elő a különböző kerületi kapitánysá
gokhoz. Az eljárást minden kerületben nyomban 
megindították ellenük s ennek során 216 embert 
csavargás miatt lecsuktak, a többieket pedig 
lakás- és foglalkozás szerzésére utasították, 
másrészt pedig megintették őket s azután sza
badon bocsátották. Az elítéltek között volt 
több rovott múltú veszélyes *ember, a k i k  
r, ö v i d e b b - b o s s z a b b  i d ő r e  k i  
v a n n a k  t i l t v a  a f ő v á r o s  t e r ü l e 
t é r ő l .
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— A Chiraay herczegi pár válópöre 
i»grdátii e h<S20-átf Kerül tárgyalásra á ’chár-

P,^yLi törvényszék előtt. Körülbelül húsz tanút 
mim* be, kiknek kihallgatása zárt ajtók mö- 

fog történni. A tanuk közül többen ismert 
fiatját Á párisi vig társaságnak. A herczeg pa- 
ríJxi különben is csak a párisi eseményekre 

. Az ügyvédek beszédei, .melyek már 
os ülésben fognak elmondatni, alig fog

nák einiondatni, alig fognak egy napnál tovább 
irtani. A tárgyalás iránt különösen a kül- 
fgldön nagy az érdeklődés.

— munkás otthon. Egy belga társulat 
véglegesen megalakuló gyűlése volt tegnapelőtt, 
jneiy a Rákoson ezer munkásházat akar épiteni 
s e czélból ki is bocsátott már gyüjtöiveket. 
jÜinden ház egy szoba és konyhából fog állni 
és kis kertecske is lesz hozzá. A ház árát 280 
írtban állapította meg a bizottság, s már eddig 
js 89ü-en írták alá a [gyüjtöiveket, köztük sok 
Üsebb tisztviselő és tanító is. A ház árát má
jusig kell törleszteni s az építés megkezdésekor 
90 irtot tartoznak az építtetők a kereskedelmi 
bankba biztosíték gyanánt elhelyezni. A bi
zottság most a fővárosi tanácshoz fordul, hogy 
a Rákoson 1000 munkásház számára ingyen 
telkeket engedélyezzen.

— Öngyilkosság a színpadon. A r a d  
városban tegnap este megdöbbentő öngyilkosság 
ijesztette meg a mulató közönséget, mely a 
színházban a színészetnek tapsolt és elfeledte 
egy-két órára a napi munka minden fáradalmát 
s az élet Bajait. Nézték a színészek alakosko
dását, hallgatták figyelemmel párbeszédeiket 
és egészen abban a világban, amaz események 
hatása alatt éltek, melyek a színpadon leját
szódtak ; a darab már-már véget ér, a függönyt 
mindjárt lebocsátják, lassan készülődni kezdenek 
az emberek a hazamenetelre, a mikor egyszerre 
nagy dördülés hallatszik és elterjed a hir: 
e g y  s z í n é s z  f ő b e  l ő t t e  m a g á t .  A 
b e c s ü l e t b i r ó  darabot adták, Bé r c z e y ,  
a becsületbiró, a mikor már látja, hogy nincs 
menekülés a gyalázat elöl, melyet gaztetteinek 
leleplezése hoz reá, kimegy a színfalak mögé, 
ahonnan lövés zaja hallatszik: a becsületbiró 
önmaga büntette meg magát, öngyilkos lett. 
Ez a darab végső jelenete, melyben valóság
gal tragédia történt ma. B á l l á  Kálmán, egy 
tehetséges, fiatal színész játszotta a becsület
biró szerepét. Miért tette, ki tudja, d e ö a 
l e h e t ő  l e g r e á l i s a b b a n  j á t s z o t t a  
s z e r e p é t  és  a v é g j e l e n e t b e n  
t é n y l e g  f ö b e l ő t e  m a g á t .  Amikor 
pajtásai a színfalak mögé tekintettek hogy 
meglássák mit tett B é r  c z e v, szerencsétlen 
társukat o t t  t a l á l t á k  a s z í n f a l a k  
k ö z ö t t  a f ö l d ö n ,  s ú l y o s a n  m e g 
s e b e s ü l v e .  A boizasztó befejezés tenné 
szetesen nagy izgatottságot keltett. Mindenki 
találgatta, mi késztette e fiatal színészt e két
ségbeesett lépésié, de csak a találgatásnál ma
radtak. A darab véget ért, a függöny legördült 
s míg a ködös éjben hazafelé siettek az embe
rek, a színpad piros deszkájáról a vérét mosták 
fel egy színésznek aki az utolsó pillanatig 
híven teljesítette kötélességét.

— A pinczér álma. A duna-adonyi nagy- 
vendéglő pinczére, F a r k a s  Árpád a minap 
panaszt tett a rendőrségnél, hogy a keleti pálya
udvar tájékán egy este megtámadták és 185 
forintnyi készpénzét elrabolták. A rendőrség 
utána járt a dolognak és kiderítette, hogy F ar
kas mindössze 40—50 írttal jött föl Duna-Adony- 
ból Budapestre és itt rögtön költekezni kezdett, 
tehát az állítólagos rablótámadást kigondolta 
vagy álmodta. Farkast ezért fölvilágositották, 
hogy a rendőrség nem arra való, hogy meg 
nem történt dolgokat nyomozzon, vagy álmokat 
megvalósítson, és azt a tanácsot adták neki, 
ha máskor furcsát álmodik, forduljon teljes 
bizalommal az álmoskönyvhöz, ne pedig a m. 
kir. államrendőrséghez.

— A legöregebb házaspár. A maga ne
mében példátlan házasságról im ák az amerikai lapok 
Kentucky állam Rockhouse városában egy Sezton 
Vilmos nevű 10 3  éves ember oltárhoz vezette ifjú.-1 
kori szerelmének tárgyát, özvegy Kraft Vilmosnét, 
a  ki egy esztendővel szintén túl van már századik 
évén. A menyasszony fekete selyemruhát viselt és

í  ori^si virágbokrétát tartott a  kezében. A  vőlegény is 
Iegényesen viselte magát és katonás léptekkel ve
zette be szerelmesét a templomba. Sezton apónak 
három hónapja halt meg a  felesége, Kraftné pedig 
nehány nappal később vesztette el a  férjét A  két 
szerelmes ekkor elérhette végre régi vágyát —  egye
sülhetett. A templomból az öreg házastársak egy 83 
ev előtt készített kocsin mentek haza a  családi házba, 
m ely 90 évvel ezelőtt épült.

— Egyházi szerek, zászlók, miseruhák, 
keresztuti- és oltárképek, csillárok, kegytár
gyak, képek és könyvek beszerzésére ajánlkozik 
Szüts és Társa, a biboraokérseki és Magyar- 
ország herczegprimásának udvari szállítói. — 
Budapesten, IV., Kossuth Lajos-utcza.

Olt&répitészet. Lapunk mai számához 
mellékelve kapják olvasóink J. B. Purger 
g r ő d e n i  (Tirol) oltárépitészetének ismer
tetését. J. B. Purger egyike Európa leg
híresebb oltárépitőjének s óriási gyárából 
az egész kontinensre szállít oltárokat. — 
A megbízható czéget s annak részletes 
ismertetését olvasó-közönségünk figyelmébe 
ajánljuk.

Törvényszék.

A bűn lejtőjén. Már nem is a lejtőn halad, 
hanem egészen a bűn posványába sülyedt 
C s i p á k  Juli még alig 19 éves cselédleány. 
Teljesen kizártnak látszik az már, hogy a tár
sadalom hasznos tagja legyen. Semmi megbánást 
nem mutató arezczal állott a rendőrség előtt 
és egyedül csak a bizonyítékok teljes előtárá- 
sára vallotta meg legújabb bűnét, hogy ismét 
lopott. Két rendbeli lopást is követett el rövid 
idő alatt. Az elsőt S i m s o v i c s  Rozália 
cselédleány kárára, ki ott szolgált, ahol azelőtt 
ö szolgált. Midőn február 7-én Csipák Juli ki
jött a kórházból, hova gyalázatos bűne vitte, 
meglátogatta a régi gazdáját s az ott szolgáló 
Simsovics Rozáliától ellopott egy selyemkendöt 
s egy pár czipöt, melyet a mai napig magán 
is hordott. A másik lopást T a k á c s  Józsefivé 
kárára követte el, kitől pedig egy arany gyűrűt 
lopott el s tette a zálogba. E romlott erkölcsű 
leány egy csákvári embernek a lánya, kit a 
községben mint becsületben megvénült embert 
ismernek. Az uradalomban élvezi a nyugdiját, 
mint annak egyik volt munkása.

— Elitéit kocsis. A veszprémi törvény
szék Ihász Béla nagy-lángi kocsist, a Veszprém
ben lakó Deutsch Lázár kárára elkövetett ki
sebb mérvű lopásért 4 napi fogházra Ítélte, te
kintetbe véve, hogy I h á s z  Béla jó előéletű 
s büntetve még nem volt.

VEGYESEK.
— Karmester és tenorista. A namuri

színházban sok különös jelenetet játszottak már el, 
de olyat, mint a minap, még aligha. Operai előadás 
volt és a tenorista nem tanúsított kellő figyelmet a 
karmester pálezája iránt, úgy, hogy egyszer elmulasz
totta a kellő időben belekapni az énekbe. A kar
mestert elfutotta a düh és maga kezdett rá harsogó 
hangon a tenorista áriájára. Ez azonban nem vesz
tette el hidegvérét, hanem odalépett a színpad sze
lére és nagy komolyan taktust ütött a karmester 
énekéhez. Ezután pofozkodás következett volna,_ ha 
a  mérges karmestert néhány zenekari tag jo erősen 
le nem fogja, hogy a színpadra ne ugorjon.

[] Az aczéltoll jubileuma. A  *Novoje 
Wremja czimü lap megemlékezik most arról, hogy 
ezelőtt ötven évvel, 1846, deczember havában hoz
ták forgalomba az első aczéltollakat Addig csak lud- 
tollakkal írtak, melyeknek sok ember sorsában jutott 
nagy szerep, sok tehetségtelen ember kapaszkodott 
föl magas polezra, csak azon a  réven, hogy^ művé
szileg metszett ludtollakkal kedveskedett pártfogói
nak. A  ki pedig nem értett a tollak metszéséhez,

nem vitte semmire. így hát mindenki azon igyeke
zett, hogy mentül nagyobb • tökélyre fejleszsze a lud- 
tollgyártást, a mi külön művészetté fejlődött. Brys- 
galöv, a ki csekély fizetésű imokocska volt, csupán 
a Iudtollkészitésben való ügyességének köszönhette, 
hogy egész a tábomokságig vitte. Kiszámították, hogy 
a regi időben minden hivatalnok naponta húsz per
c e t, évenkint tehát négy napot vesztegetett el á  
tollak metszésével. Az első aczéltollak Angliában je
lentek meg, de oly hegyesek voltak, hogy egyáltalán 
nem lehetett velük gyorsan imi. Emellett nagyon 
sokba kerültek, igy Péterváron 1846-ban kilencz 
aczeltollert öt rubelt kértek. De már a következő 
évben tizenkét tuczatot lehetett kapni 1V2— 2 ru
belért A  felsőbb körökben nagyon fölkapták ebben 
az időben az aranyból, gyémánthegygj’el készített 
úgynevezett »örők« tollakat Az ilyen tolinak, mely 
sem el nem rozsdásodott, sem el nem tompult soha, 
darabja eleinte 25 rubelbe került de csakhamar le
szállt az ára hat rubelre.

□  A  tá n e z r e n d  é s  a  d iv a t .  A  tánezrendre 
ismét uj divat következett eL Eleinte, mikor a táncz- 
rendek kezdtek divatba jönni, egész egyszerűek vol
tak. Azután eljött az összehajtott kártyák ideje, mi
kor a  külső oldalukat művészi rajzok ékítették K é
sőbb a tánezrend már egész könyvecskévé nőtte ki 
m agát Most fehér- vagy créme-szinü kártyák a  leg
divatosabbak. melyek közepén, vagy egyik sarkán 
kis sacpinrajz vagy rézmetszet van. Leginkább falusi 
jeleneteket vagy tánczoió csoportokat ábrázolnak. A 
főczél, hogy a  tánezrend minél művészibb legyen.

□ Agyulövés a VÍZ alatt. Angliából ér
kezik a híre egy igen érdekes kísérletnek, a mely a 
tengeri háborúra nagy befolyással lehet A  ports- 
mouthi kikötőben apály idejében egy 11  o fontos 
megtöltött Armstrong-ágvut állítottak föl és nekifor- 
ditották egy ócska hajó oldalának Mikor a dagály 
beállott, elektromossággal elsütötték a viz alá merült 
ágyút. A  hatás irtózatos volt. A  golyó keresztülfurta 
a hajó huszonegy hüvelyes tölgyfafalát s szétrombol
ván az egész vasszerkezetet keresztülment a túlsó 
oldalon is, úgy, hogy a hajó rögtön elsülyedt.

[] A természetes gyógyítási mód. így
nevezi F a z e k a s  Dániel budapesti orvos terápiá
ját, a  mely előtt — állítása szerint —  n i n c s  g y ó - 
g y i t h a t a t l a n  b e t e g s é g ,  a míg a beteg
ség az emberi testben szervi elváltozást nem idézett 
elő. Ezt a gyógyítási módszert a fenti czim alatt egy 
külön füzetben megírva ősmerteti. A  természetes gyó
gyítási módszer Fazekas elmélete szerint a következő : 
Minden betegségnek oka a kóranyag. A betegség 
meggyógyitásánál az orvosnak nem arra kell töre
kedni, hogy a betegség tüneteit megszüntesse, hanem 
hogy a beteg testet megszabadítsa a betegséget elő
idéző októl: a kóranyagtól. H a ez sikerült, akkor a 
beteg test természetszerűleg meggyógyult A kóranya
got, mert természntes utón fejlődött ki a testben, 
természetes utón is kell az orvosnak a testből kive
zetni s nem erőműví beavatkozással. Fazekas, hogy 
gyógyításáról a tudományos világot is meggyőzhesse, 
arra kéri a közoktatási és belügyminisztereket, hogy 
valamelyik kórházban bocsássanak rendelkezésére ma 
gyógyíthatatlanoknak vélt betegeket s ő azokat meg 
fogja gyógyitani.

□ Poligamia Francziaországban. K o m - 
nyü erkölcsű viveurok már régen meghonosították 
azt az institucziót, a melynek most komoly szószólója 
akadt a franczia kamarában. Dr. Grenier, az a mo
hamedán orvos, a kit képviselővé választottak, in
dítványt fog tenni a parlamentben, hogy a törvény- 
hozás engedje meg a soknej üséget.

—  Komoly intézkedést kellene tennünk — 
mondá —  fajunk fejlesztésére, ha nem akarjuk, hogy 
hazánkat egy szép napon kranrziaorszag elnyelje. 
Ez okból kérem a popgamia behozatalát, a mely 
egyúttal a prostituczió megakadályozásának eszköze. 
Gazdag fiatal emberek mert ne tartsanak el barom 
négy leányt, s igy megmentsék őket a nyomorúságtól.

□ Utazás a föld körül 31 nap alatt.
Valaki kiszámította, hogy ha a szibériai vasút meg
nyílik és ha Amerikában az alaszkai vonatot észak- 
nyugot fele meghosszabbítanák, a Behring-szoroson 
át oly módon, hogy a tenger keskeny ágát áthidal
ják, akkor a világot 3 1  nap alatt köriü lehetne 
utazni, óránként csak 30  kilométer gyorsaságot szá
mítva. Az egész ut tehát 49 nappal kevesebb időt 
venne igénybe, mint Fogg Phileas híres utazasa, 
melyről Verne Gyula ismert regénye szól.
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[] A halál órája. Említettük már lapunk
ban, hogy Finlayson és Watson glasgowí tanárok 
13,000  halálesetnél jegyezték föl, hogy mely órában 

következett be a hajjal és azt találták, hogy a halál 
bekövetkezésének ideje reggeli négyórától tiz óráig 
terjed a legtöbb esetben. Az angol professzorok ez 
adataival megegyezik Schneider berlini tanár tapasz
talata, a ki 57.000 esetet jegyzett föl s a ki szerint 
a  halálozási idő mindig reggeli négy és hét óra közé 
esik. B e r e n s még rövidebb időközt állapit meg, 
a  midőn a halál idejét hat és hét óra közé teszi. 
Érdekes, hogy a haldoklók némely esetben mintegy 
késleltetni látszanak a halálukat, a mire ismét a 
statisztika tanít, kimutatva, hogy ha valami nagy ese
ménynek néznek eiébe, mintegy összeszedik végső 
erejüket és emberfölöiti energiával várják be az ese
ményt. így  például mutatják a számok, hogy a há
borúban megsebesült katonák önkéntelenül is várnak 
a  meghalással, ha békekötésről vagy újabb háborúról 
van szó és azon a napon, a melyen a haza sorsát 
ekképpen eldöntik, aránytalanul nagy a halálozás a 
katonai kórházakban. Eklatánsabb és talán valószí
nűbb példa erre a beteg számüzöttek esete, a kiknek 
nagy része addig küzd a halállal, a mig csak meg 
nem látta szeretett hazája földét. Ezt a példát kü
lönben élénken illusztrálják a Francziaországból de
portált és súlyos betegen visszavitt elitéltek sorsa felől 
vezetett állami statisztikák.

[] Nincs többé vasúti összeütközés. A
napokban Wolch állomás mellett Oroszországban ki
próbáltak egy uj automata biztositó készüléket, mely 
a gépész működése nélkül a vonatot bármely aka
dály előtt csaknem rögtönösen megállítja. A  próba
vonat 80 versztnyi gyorsasággal halad óránkint, mi
dőn a készülék funkczionálni kezdett s a vonat még 
csak 2(10 fonalnyi utat tett meg és megállt.

U Az amerikai szárazföldi hadsereg 
létszámának emelése. Köztudomású, hogy az 
Egyesült-Államok kormánya mily csekélyszárau szá
razföldi katonaságot tart állandó készenlétben. Béke 
idején 'a hatalmas köztársaság mindössze 25, legfeljebb 
30.000 főnyi jól űzetett zsoldosból álló hadsereget 
tart, mely az elnök rendelkezése alatt áll s összes 
feladata az itt-ott esetleg megzavart nyugalom és 
belbéke helyreállítása. A  rossz munkaviszonyok miatt 
gyakrabban mutatkozó és nagyszabású sztrájkmoz
galmak azonban abba a kényszerhelyzetbe hozták az 
Egyesült-Államok kormányát, hogy a hadügyminisz
tériumban komolyan foglalkozni kellett a szárazföldi 
hadsereg létszáma emelésének kérdésével. Miles 
tábornok, mint a hadsereg főparancsnoka égető 
szükségesnek jelzi, hogy a fegyverben álló létszám a 
mostaninak legalább kétszeresére emeltessék. A  tábor
nok nyíltan kifejezést is adott az ép most ülésező 
kongresszus gyűlésen ama nézetének is, hogy a 
munkászavargások által több helyen előidézett s 
rendszeres beosztásra való ostromállapot veszélyezteti 
a hadsereg mostani csekély létszáma miatt nemcsak 
a közbékét, vagyon- és személybiztonságot, de az 
egész ország belnyugalmát is. A hadügyminiszter 
terve az volna, hogy a most 50 ezerre emelt katonai 
létszám 5 év leforgása alatt fokozatosan félmillióra 
egészittessék ki. A kongresszus plutokracziája persze 
élénk helyesléssel fogadta a plánumut, de az állandó 
dificzittel dolgozó pénzügyminiszter hevesen kikelt a 
javaslat ellen. Az indítványt az érdemleges tárgyalás 
végett a jövő kongresszus elintézendő aktái közé tették.

[] Adódók börtöne. A régi jó idők nem 
éppen kellemes intézménye, az adósok börtöne, mely 
annyi tárgyát adott a vigjátékiróknak, most már 
egesz Európában megszűnt. Finnországban ugyanis, 
a hol legtovább tartotta fenn magát ez az intéz
mény, szintén megszüntették a napokban az adósok 
bebörtönözeset. Helsingforsban a múlt héten, szerdán 
éjfélkor bocsátották ki fogságából az utolsó bebör
tönözött adóst, a kit hitelezői négy napig megfosz
tottak szabadságától. A helsingforsi adósok börtöne 
nagyon népes volt mindig s az utolsó tiz évben 
évente körülbelül tizenöt adóst csuktak be oda, rö
videbb hosszabb időre. Ezeknek hitelezői leginkább 
uzsorások voltak, a kik hitelezőiket az 1743 . törvény 
értelmében bebörtönöztetéssel is kényszerithették 
adósságuk megfizetésére. Az uzsorásokon kívül leg
inkább a szabók igyekeztek rajta, hogy az adósok 
börtöne^soha se maradjon üresen. Némelyik adós 
három évig is be volt börtönözve; a fogság több 
időre nem terjedhetett. Az utolsó tiz évben 300 
bebörtönözött adós tiz napi fogság után késznek 
nyilatkozott az adósság megfizetésére, 140-én meg
tagadták ezt, 90-et pedig néhány nap alatt szabad

lábra helyeztettek az engedékenynyé vált hitelezők. 
1890. óta nagyon megkönnyítették a fogságot^ az 
adósoknak. Megengedték nekik, hogy naponta láto
gatásokat fogadhassanak. A  sétát azonban még a 
börtön udvarán sem engedték meg nekik. Kilencz 
óra után eloltották a  lámpákat és minden rabnak 
le kellett feküdni. A  kiknek nem volt pénzük, azok
nak meg kellett elégedniük növényi eledelekkel, 
mert húst nem kapott senki közülük. Neha-neha 
kaptak csak heringet és egy kis szalonnát. Érdekes, 
hogy a kártyázást megengedték nekik s ha látogató 
jött hozzájuk, ezekkel is kártyázhattak, bár a szegény 
adósok rendesen hozómra játszottak. Megtörtént 
egyszer a következő érdekes eset: Egy hitelező
meglátogatta börtönben az adósát s felkérte őt, hogy 
játszanak egy kis ferblit. A  kapzsi hitelező, a ki 
nyilván nyerni akart az adósától, engedett a keres
nek. Az adósnak nagy szerencséje volt és elnyerte 
a hitelező minden pénzét, azután egyet gondolt s 
igy szól hozzá:

-  Emeljük le az adósságomat. Dupla vagy
semmi.

—  Nem bánom, — felelte a hitelező s kezdte ;
osztani a kártyát :

Az adós nyert a hitelező azonban nem hagyta 
magát.

— Még egy osztást. Dupla vagy semmi.
Az adós ismét nyert s fel is -ugrott menten 

az asztaltól és követelte a hitelezőjétől a kártya 
adósságot. Ez azonban nem tudott fizetni, mire az 
adóstól hitelezővé vált férfiú a legnagyobb nyuga
lommal börtönöztette be volt hitelezőjét, ó pépig 
fütyorészve sétált ki a börtönből.

[j Csók-per. Az amerikai elnökválasztás ide
jén történt, hogy egy Osler Carrie nevű michigani 
kisasszony fogadott vőlegényével, hogy Bryan lesz 
a győztes, - ha nem : ezer csókot ad vőlegényének.
A választásból, mint ismeretes Mac Kínley került ki 
győztesen és a kisasszon)' elkezdte fizetni az ezer 
csókot —  részletekben. Már majdnem egész adós
ságát kifizette, mikor véleményeltérés támadt közöt
tük. Mindketten feljegyezték ügyesen az adott és 
elfogadott csókok szám ait; de ime, a menyasszony 
feljegyzése sokkal nagyobb számot tüntetett fel, mint 
a vőlegényé. Minthogy nem tudtak megegyezni, 
szakértők elé bocsátották az ügyet és ezek úgy 
döntöttek, hogy tekintettel a tényállás megállapításá
nak nehézségeire, legjobb lesz, ha újra kezdik a 
csókolódzást. Az Ítélet ellen egyik félnek sem volt 
kifogása. Úgyis mindegy, gondolták akár Ítéletből, 
akár önkényt.

[j Phidiász leghíresebb szobra. Furt- 
woengler német tudós, az arkeologia tanára a müncheni 
egyetemen rendkívül érdekes fölfedezést tett, ami 
ha igaznak bizonyul, a művészetre és tudományra 
egyaránt fontos. A  pársi É c o l e  d e s  B e a u x -  
A r t s múzeumában a többi közt egy óriási Athéné 
(Minerva) szobrot őriznek, melyet eredetileg a római 
Medicis-kastélyban találtak, onnan vitték aztán Pá- 
risba. Furtwoengler most azt bizonyítja, hogy ez a 
szobor Phidias híres Pallas-Athénéje, mely a Part- 
henon keleti részét díszítette. »Ez az Athéné — Írja 
most megjelent könyvében — teljesen abban a síi
ben készült, melyet az antik Írók, mint a nagy 
görög szobrász jellemző, sajátságos faragási módját 
Írtak le. Csak ő dolgozott igy.*

[] A m egfordított képek. Irving, a híres 
angol színész, egyizben nagyobb társaságot hivott 
meg magához, köztük Whistler jeles festőt is, a 
kinek két tájképe volt a szalonban. Whistter nem 
tudta levenni szemét a képeiről, sőt többször fel
ugrott, egészen közel ment és gondosan vizsgálgatta 
a képeket. Végre felkiáltott:

— Ivring, Ivring, mit tett ön ? Nézzen csak
ide !

—  Mi a baj ? Az ördögbe! meny dörgő tt a 
festő fölháborodva. Ezeket a képeket megfordítva 
akasztották föl és ön még csak észre sem vette! 
Bizonyára hónapok óta igy vannak itt a képek föl- 
forditva!

— Az meglehet, szólt Ivring rendületlen nyu
galommal. De ezt nem veheti rossz néven, mert 
hiszen önnek is több kellett egy óránál, mig meg
tudta, hogy megfordítva akasztották föl a képeket!

[] Gazdag koldusok. Sok nagy városban I 
vannak meggazdagodott koldusok, a kik már csak 
inkább szokásból, a  mesterséghez való ragaszkodás
ból koldulnak. Hiszen emlékezetes annak a koldus
nak a históriája, a ki alamizsnáért könyörgött saját

hatemeletes háza előtt. Londonnak van most ilyen 
nevezetes koldusa, egy vak ember, a ki a  Waterloo, 
hídnál állomásozott. Most nyugalomba akar vonulni 
és másnak akarja átengedni jövedelmező helyét 
Reudes könyvet vezetett a  koldulása jövedelmeiről, 
ebben úgy látszik, nem akadályoza meg a  vaksaga. 
Most ezt az apró hirdetést teszi közzé a lapokban: 
>Egy vak ember, a ki e sorokat elolvassa, jó  állomást 
kaphat a Vaterloo-hidnál. Bővebbet Glaizer, hivatásos 
vaknál lehet megtudni.*

íg y  tehát jogosan kiálthatott föl a rövidlátó 
költő :

— Ah, miért nem vagyok vak? A  vakság 
hivatás, a rövidlátás betegség!

Közgazdaság.
A kiskereskedelem.

(Ö—n.) Valahányszor egy-egy kereske- 
1 delmi és iparkamara jelentése jut kezeink közé, 
> mindannyiszor hiába keressük azokat az intéz- 
I kedéseket, melyek arra egednének következ

tetést, hogy a kereskedelmi és iparkamarák a 
k i s k e r e s k e d e l e m  érdekében is érvé
nyesítették befolyásokat. Nagyon kevés az, 
amit az ipar és kereskedelmi kamarák — egyes 
tiszteletreméltó kivételektől eltekintve — a 
k i s i p a r  érdekében tesznek, a kiskereske
delem érdekében pedig még annyit sem. Ha az 
ipar és kereskedelmi kamarák dicséretes buz
galmat tudnak kifejteni a nagykereskedelem és 
nagyipar érdekében és e tekintetben eredmé
nyeket felmutatni, ezt annál kevésbbé lehet 
rosszalni, mivel ezen két közgazdasági ág 
érdekképviseletével megbízva csak kötelesség- 

* szerűen jár. E tekintetben tehát váddal illetni 
a kereskedelmi és iparkamarákat, eszünk ágá
ban sincsen, mert mi is kívánjuk a nagykeres
kedelem és nagyipar egészséges nemzeti fejlő
dését.

Ha azonban azt látjuk, hogy a kereske
delmi és iparkamarák működése túlsúlyban a 
nagykereskedelem és nagyipar érdekeinek vé
delmére irányul, ha meggyőződünk róla, hogy 
a kamara a kisipar érdekében keveset, a kis
kereskedelem érdekében pedig semmit sem tesz, 
akkor szót keli emelnünk oly két közgazdasági 
tényező érdekében, melyet nem nélkülözhetünk, 
melynek fentartása nemzeti követelmény. Mert 
minél buzgóbb működést fejtenek ki a keres
kedelmi és iparkamarák a nagykereskedelem és 
nagyipar érdekeinek egyoldalú védelmében, 
annál kártékonyabb visszahatása van ennek a 
kisiparra és kiskereskedelemre.

Ennek a viszás állapotnak az okát azon
ban mi nem annyira az ipar és kereskedelmi 
kamarák vezetőiben, legkevésbbé animozitásá- 
ban, mit inkább magában az intézményben ke
ressük. Ha már ellentétesek a nagyipar és 
kisipar érdekei, ha tehát a két iparágnak 
érdekei egy és ugyanazon érdekképviseletben 
kielégítő kifejezést nem nyerhetnek, kétszeres 
okunk van olyan intézmény ellen állást foglalni, 
melyre az egymással homlokegyenest ellentétes 
érdekkel bíró kis és nagykereskedelem igazainak 
védelme van bízva. Csak másodsorban jő tehát 
figyelembe, hogy a kereskedelmi kamarák a  
rendelkezésökre álló eszközök igénybevételével 
mennyivel hajlandóbbak a nagykereskedelem 
érdekeinek védelmére sietni, a fömomentum az, 
hogy a nagy és kiskereskedelem érdekei 
ellentétek lévén, az érdekképviselet egy és 
ugyanazon intézményre nem bízható. Követe
lésünk tehát az, hogy a nagy és kiskereske
delem egymástól elválasztandó és mindegyik 

iára külön érdekképviselet alkotandó. Kö-
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átélésünkét ki nem elégítené, ka egy és ugyan
io n  kereskedelmi kamarában a kereskedelem 
két ágazata számára külön osztályt állítanánk 
fél, mivel evvel oly versengésnek nyitnánk 
teret, melynek kimenetelére nézve a kiskeres
kedelem érdekei szemponlj ából nem lehetünk 
kétségben, tehát tápot nyújtanánk a két ellen
tétes irány működésének.

Tehát külön-külön érdekképviseletet mind 
a két ágnak. Bizonyos ugyanis, hogy a nagy 
és! kiskeredelemnek érdekei csak igen csekély 
mérvben egyeztethetők össze, a két érdekkör a 
legtöbb esetben különválik, sőt ellentétes Hogy 
csak egynéhány szempontra teijeszkedjünk ki, 
mint bizoiyösat kell felemlítenünk, hogy a 
nagykereskedelem honosította meg a tisztes
ségtelen versenyt, melylyel a kiskereskedelmet 
is arra kényszeritette, hogy vagy kövesse a 
nagykereskedelmet a tisztességtelen verseny 
utján, vagy pedig tengesse életét, ahogyan tudja. 
A nagykereskedelem által megteremtett tisz
tességtelen verseny, mely érdekeit szolgálja a 
nagykereskedelemnek, a kiskereskedelem létér
dekeit támadta meg. A nagykereskedelem te
remtette meg a házaié és ágens-intézményt, 
mely nagyon jól vált be a nagykereskedelem 
áruinak közvetítésére még a legkisebb fogyasztó 
közönség részére is, mely eddig kizárólagosan 
a kiskereskedelem utján fedezte szükségleteit. 
A nagykereskedelem, hogy áruit minél nagyobb 
mennyiségben juttassa a piaczra és hozzáfér
hetővé tegye a kisfogyasztónak áruházakat 
nyit és ezúton maga is beáll kiskereskedőnek, 
miáltal egyenesen tagadásba veszi a kiskeres
kedelemnek létjogosultságát. A nagykereskede
lem a szabadkereskedelem czimén oly versenyt 
támaszt a kiskereskedelemnek, mely ezt a ta 
pasztalat szerint tengődésre kényszeríti.

Beigazolva látjuk tehát a kiskereskedelem 
érdekeinek megvédésére a külön érdekképviselet 
felállításának szükségseségét. Ezt követeli a 
kiskereskedelem fenyegetett existencziája, de 
haszna felőle a nagykereskedelemnek is lesz, 
mely a kereskedelmi kamarákban megszabadul 
a kelletlen érdekképviselettől.

jB1897/január 16._____________________ ____

* A déli vasut ügye. A napokban volt 
alkalmunk megemlíteni azt, miszerint a déli 
vasut vezérigazgatója a végből jött Budapestre, 
hogy a m a g y a r o r s z á g i  ü z l e t i g a z 
g a t ó s á g  ú j j á s z e r v e z é s e  felett ta
nácskozzék. Mint halljuk, ez ügyben az a meg
egyezés jött létre, hogy a magyar igazgató 
ezentúl n e  a z  o s z t r á k  i g a z g a t ó 
s á g n a k  l e g y e n  a l á r e n d e l t j e ,  ha
nem közvetlenül a vezérigazgatónak. Ezzel a 
magyar kormány megelégedett.

* Petroleum-furások hazánkban. Az 
ország több részében petroleum-furások történ
nek állami segélylyel. Ez idén kísérleteket 
tesznek Zemplénmegyében, Sósmezö tájékán, 
esetleg Horvátországban is. Tekintettel a petró
leum hazánkban való előállításának nagy köz- 
gazdasági fontosságára, a pénzügyminiszter e 
túrásokat 50.000 forint állami szubvenezióval 
támogatja. Az Iza és Szamos völgyeinek mentén 
történt mély fúrások nem vezettek a várt ered
ményre.

* Konzerv-gyárak az Alföldön. M íg a
felvidéki gazdák egy huskonzerv-gyár felállítása érde
kében buzgólkodnak, addig az Alföldön rendkívül 
figyelemreméltó törekvések mutatkoznak abban az 
irányban, hogy a  gyümölcs- és zöldségtermelés fel
lendítése s e termelési ágak produktumainak minél 
kedvezőbb értékesítése végett növényi konzerv-gyárak 
létesüljenek. Mint értesülünk, e törekvéseket a föld- 
mivelésügyi minisztérium hathatósan támogatja, annál 
is inkább, mert a  minisztériumhoz határozott ajánlat 
érkezett egy angol konzorcziumtól, a mely készséggel 
vállalkoznék a  kérdéses gyárak létesítésére. A  minisz

térium ennek következtében már is kiküldötte meg
bízottait, hogy ezek az alföldi nagyobb helyeken fel
olvasásokat tartsanak és gyakorlati utasításokat adja
nak a  zöldségek okszerű termelésére és értékesítésére. 
H a sikerülne nagyobb termelési területet biztosítani 
a  zöldség- és gyümölcs-termelésre, úgy az említett 
augol konzorczium már a  tavaszszal bemutatná a 
gazdákkal kötendő termelési szerződésnek tervezetét 
s kedvező eredmény esetén még ebben az évben 
megtörténnének az előkészületek az első növényi 
konzerv-gyár felépítésére nézve.

* A Vaskapu tényleges megnyitása.
Kevesen tudják, hogy az a nagy nemzetközi ünnep
ség, melyet a Vaskapu megnyitása czimén az ősszel 
tartottak, nem jelentette egyszersmind az uj forgalmi 
ut tényleges megnyitását Mert a valóság az, hogy a 
megnyitási ünnepség óta sincsen szervezve a Vaskapu 
forgalmi és vámügyi szolgálata s általában a hajózás 
semmi könnyítést sem n yert Mint megbízható hely
ről értesülünk, a vaskapui munkálatokat csak az 
1898-iki év végén fogják befejezni s az igazi meg
nyitás csupán 1898 tavaszán lesz megtartható. Addig 
elkészül az orsovai kikötő is.

* Vasutigazgatók értekezlete Budapes
ten. Mint értesülünk, a magyar államvasutak 
igazgatósági palotájában tegnap délelőtt ült 
egybe a m a g y a r - o s z t r á k  v a s ú t i  
k ö t e l é k  k ö z g y ű l é s e ,  melyen az ösz- 
szes hazai és ausztriai vasutak igazgatóságának 
kiküldöttei részt vettek. A közgyűlésen a ma
gyar államvasutak igazgatója elnökölt.

* Budapest — tengeri kikötő. Az elmúlt 
országgyűlés alatt az ellenzéki pártok köréből merült 
fel az az eszme, hogy miután a Vaskapu-szorosnál 
a hajózás akadályai leromboltatták, Budapestan egy 
olyan kikötőt kell létesíteni, mely a magyar fővárost 
Keletről a tengeri kereskedelem egyik központjává 
tegye. A  felszólalások következtében —  mint értesü
lünk —  foglalkoznak a  budapesti nagy kikötő tervé
nek megállapításával, m ég pedig olyan módon, hogy 
a kereskedelmi miniszter elrendelte, hogy mihelyt a 
nagy kikötő czéljaira kiszemelt terület berendezésére 
az oda vezetendő vasúti teher- és rendező pályaud
varnak mikénti elhelyezésére a tervek elkészülnek, 
azokat neki bemutassák. A  kereskedelmi miniszter 
ugyanis az előmunkálatok befejeztével a székes- 
fővárosi hatóság, valamint a kereskedelmi és hajózási 
körök delegáljait kívánja egybehívni oly czélból, 
hogy ezek meghallgatásával a létesítendő nagy kikötő 
végleges tervének megállapításával az érdekelt összes 
tényezők jogosult igényei kielégítést nyeljenek.

* A kamatláb leszállítása. Berahől 
telegrafálják lapunknak, hogy a svájczi jegy
bankok ma a leszámítolási kamatlábat bank-

Íiapirok részére 4* s z á z a l é k r a  szállították 
e. A német R e i c h s b a n k  még mindig nem 
meri és ebben a hónapban előreláthatólag nem 

is fogja leszállítani rátáját, habár a pénzviszo
nyok ott is tetemesen megjavultak. Ennek oka 
az, hogy a bank még mindig félti aranyát a 
külföldtől. Nálunk a pénzviszonyok egyre ja
vulnak, a nyílt piacz kamatlába Bécsben 35/s 
százalékig hanyatlott s nélunk is keresve-ke- 
resik intézeteink a váltóanyagot. A kamatláb 
Budapesten első papírra 4 százalék, egyéb 
természetű váltókra pedig 43/s és 5JA százalék 
közt váltakozik.

* A répaterm elő gazdák kartellje. A
czukor-répatermelő gazdáknak e hó 3-án Pozsony
ban tartott üléséből, mint megírtuk volt, 24 tagú 
végrehajtó-bizottságot küldtek ki. Ez a bizottság e hó 
1 6-án d. e. 9 órakor N  y  i t r á  n ülést tart, melyen 
a további teendőket fogják megbeszélni. Az értekez
let egyik főtárgya lesz annak megvitatása, vájjon 
minő hitelművelettel lehetne a czukorgyáraknak el
adósodott répatermelő gazdákat e gyárak kezeiből 
kiszabadítani.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
A. Ferencz. S z . - F e jé r v á r .  A  beküldött

dolgozat ügyesen van megírva, de holmi Tivornya, 
Potyafi, Józan tivornyázása, potyázása és józansága, 
a mint hja is —  annyira mindennapi történet, hogy 
az már senkit sem érdekel, hacsak valami uj fényt 
nem áraszt reá a kidolgozás. Ebben pedig semmi uj 
nincs. Érdeme, hogy erkölcsnemesitő hatásra törekszik 
és ez okból ajánljuk, küldje be a  ^Hasznos Mulat- 
tatót-nak, —  oda való.

Egy szerelmes. V an több is, de ön való
ságos unikum. Amíg más szerelmes megelégszik, 
hogy szive bánatával önmagát keseríti, ön ben
nünket is keserít, a  midőn rettenetes verseit beküldi. 
Hogy ne vádoljon bennünket elfogultsággal, ide iktatjuk 
egyik versét Rémüljön meg tőle, ha nyomtatásban 
látja!

Hozzád.
Járok, járok a járok messze földeken járok,
Árva szerelmes szivemnek helyet nem találok.
Nem, sohasem találhatok a számára helyet,
Olyat, minőt Te adhatnál, soha nem lelhetek.
Mi is kijelentjük, hogy ha akármennyit jár  

is hozzánk ugyan hiába jár, mert helyet az ön versei 
szamara nálunk sem talál. De ha még egvszer név
telenül beküldött verseivel alkalmatlankodik, átadjuk 
levelét a  rendőrségnek, a mely most úgyis nyakig 
van a  névtelen levelek között Talán sikerülnie fog 
önt leleplezni.

L e v e le z ő .  A d o n y. Kérjük máskor a nevet 
is megírni minden alkalommal, mert hiszen az csak 
elsőrangú kérdés, hogy k i  csinálta ezt vagy am azt 
Ennek a  jeles úriembernek nevét különben is meg- 
kellett volna örökíteni,

H. Béla S  z é k e s f e j é r  v á r .  Rendkívül 
megvagyunk háttá kijelentése által, hogy boldog 
lenne, ha tárczája ^arisztokrata lapunkban* — a ho
gyan ön nevezi, — megjelennék. Sajnáljuk bár, de 
boldogságát elő nem mozdíthatjuk, mert nem aka
runk merényletet intézni olvasóközönségünk jó íz
lése ellen.

Póruljárt jegyesek. T á r n o k .  Részvé
tünkkel adózunk a szegény szerelmeseknek. Azt hisz- 
szük, ennyi tőlünk elég. Azt azonban nem tehetjük, 
hogy az ő szomorú históriájukat közöljük, mert ez 
esetben minden szerelmes pár oltalmunk alá helyezné 
magát. Eltudja ön képzelni hány szerelmes pár és a  
szerelmes pároknak mennyiféle bajuk van a világon ? 
Legyen könyörületes irántunk s ne kívánja tőlünk, 
hogy a j  ő dolgaiba avatkozzunk.

Szt. László. S z a b a d k a .  Nem közöltük, 
daczára, hogy igen tudományos következtetésekkel 
volt megírva, nem csak azért, mert egészen más a  
felfogásunk, hanem azért is, mivel egészen téves 
alapból méltóztatott kiindulni. Igaz, hogy a mi el
lenzékeink eddig a radikális felfogást követték és 
megtagadták a költségvetést, de állambölcsészeti 
szempontból ez a  felfogás nem helyeselhető, mert 
gyakorlatilag —  ha a megtámadás positiv eredmény
nyel járna — az államélet megakasztását, az állam
rend, sőt egyenesen az állam megsemmisülését vonná 
maga után, illetőleg a kormány hatalmat a -salus 
rei publicae suprema lex* elve alapján, hatalmi ren
delkezésekre kényszerítené. H a nem számítunk gya
korlati eredményére, akkor pedig a költségvetés meg
tagadása tökéletesen felesleges Ja bizalmatlanság ki
fejezésére. Hiszen ott van appropriáczió, a melynek 
megtagadása világos kifejezése a bizalmatlanságnak. 
Sőt sokkal nyomatékosabb s a kormány elleni bizal
matlanságnak sokkal erőteljesebb megnyilatkozása az, 
ha a költségvetés szükségét elismerjük és e szükség
érzet daczára is a kormányt annak végrehajtására 
fel nem hatalmazzuk. —  Reméljük, hogy szakavatott 
tollából kapunk mi még olyan czikket is, a melyet 
magunkévá tehetünk és leközölhetünk.

£itografirozott
névjegyeket,

levélpapír dobozokban, 
képes könyvek

l é g  j u t á n y o s a b b  á r o n  k a p h a t ó :

KAUFMAN F.
könyvkereskedésében, 

Székesfehérvár, Kossuth-utcza 5. szám.



f e j e r m e g y e i  n a p l ó 1897. január 16.

VASÚTI UJ MENETREND.
— Érvényes 1896. okt. 1-től. —

Budapest -Székesfejérvár—N.-Kanizsa.
indái érkezik indul érkezik

Gyorsv.: 7-00 reg. 8-3Ü d.e. 8-40 d.e. II '45 d.e. 
Szem. v.: 7*10 reg. 9‘16 d.e. 9*26 d.e. 1‘39 d.u. 
Vegy.v.: 2-25 d.u. 4-27 d.u. 4-33 d.u. 8-55 este 
Vegy.v.: 5-25 d.u. 7-39 este — —
Gyorsv.: 7-45 este 9-11 este 9-18 este 12-lOéjjel 
Rzem.v.: 9-25 este 11-33 este 11-43 este 3-Biá éjjel

N.-Kanizsa—Székesfej é rvár—Budapest.
indul érkezik indul érkezik

Szem.v.: 12* 15 éjjel 4’l6 reg. 4*24 reg. 6*29 d.e. 
Vegy.v.: — — 6'15 reg. 8*25 d.e.
Gyorsv.: 5-47 reg. 8*39 reg. 8*49 reg. 10-10 d.e. 
Vegy.v.: 10-OU d.e. 2*10 d.u. 2*35 d.u. 4-31 d.u. 
Szem.v.: 2-00 d.u. 6-00 d.u. 6-Ü8 este 8-12 este 
Gyorsv.: 5-06 d.u. 8-00 este 815 este 9-40 este

Székesfej é rvár------ Komárom-Ujszöny.
Indul: d. e. 10— Vegyes v. É rb.: d. u. 2*46 

este 9-32 Személy v. éjjel 12*41

Komárom-Ujszöny-------Székesfejérvár.
Indul: regg. 3*41 Vegyesv. E rk .: d. e. 8*22 

d. e. 11*27 Személyv. d. u. 2*26
Sz.- Fejérvár—Veszprém. Veszprém — Sz.- Fejervár.

indul érkezik indul érkezik

Szem.v.: 5*20 d.e. 8*03 d.e. 4-19 reg. 6-— d.e. 
„ n 9*34 d.e. 10*52 d.e. 7-08 reg. 8*34 d.e.
„ „ 1*—d.u. 2-33 d.u. 4-43 d.u. 5-53 d.u.
- - 9-27 este 11* — este 9-11 este 11-09 est.

NYILT-TER.*)
Fiatal barna leány gazdaasszonyi ál

lást keres. E minőségben több évig volt 
már egy előkelő családnál s ott töltött 
idejéről jó bizonyitványnyal rendelkezik. 
Ctsime a kiadóhivatalban.

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget 
a S ze rk .

H irdetések
felvétetnek kiadóhivatalunkban 

jutányos áron.

4 ) Legfinomabb kivitelű fényképek a legrövidebb idd alatt készülnek g

1 FODOR JÓZSEF mriiriiitti ítmiiiii, »-
4É * * * Mesfejérwr, VsrkSr-uleza 2. szitu alatt (a dboL Izr. imaliáz meilett) * * *

m

is darab visít fénykép 4 forint
13 darab makart fénykép 1* forint

kOvethezS árak mellett: j|p
13 darab kabinet fénykép 10 forint.

Ifj. F ü s té r  Im rén é  utóda
b u t o P F a k t á r a  é s  k á r p ito s -ü z le te  Sz.-Fejérvárott, iskoia-u. 10.
M  m ,,,m m ,      m i

A jánlja sa ját gyártm ánya:
háló, ebédlő, szalon és úri szoba berendezéseit, m elyek művészi k ivitelben min

denkor raktáron vannak.
Egész lakosztályok bebútorozása rövid idő alatt Ízlésesen ős jutányos áron

készíttetnek.
ANTIK, ROKOKÓ, BAROCK-STYLÜ BÚTOROKAT SAJÁT RAJZAI és 

TERVEI SZERINT KÉSZÍT.

ElválM tapettázásokat jótállás mellett.
****

Butortermei a nagyközönség rendelkezésére állanak és bármikor 
*1 megtekinthetők. 1*

VÉDJEGY.

Í e R E N C -  p á l i n k a
___ __  ( s ó s b o r s z e s z ) . j

VÉRTES GYÓGYSZERÉSZ-FÉLE
használatban a leghatásosabb.

E 3 g y  ü v e g  1 e s  £2 K o r o n a .
aphattí: Gyógytárakban, drogueriákban, füszerkereskedésekb en.j

Továbbá ajánltatnak a „Sas gyógytáru világhírű gyógyszerei u. m .:

D r.M o l- fá lo  gyomor eszesem, Sr. Henffel-féle vértizztitó labdacsok- E m i i  m j - i s & i  
Herkulsafürdöi koszvényszesz, Injectic óz capsnlss végétalez stb,

Raktér Székesfehérvárott: I m r - i o b .  V i l i t o r  győgytára, 
valamint

Vértes Lajos, sasgyógytára Lúgoson 454. sas.

Klsörangn egyenruházati és hadfelszerelési intézet. d&....... .............. ...... .................................................. ...."**"

EGYENRUHÁINK
a tökéletesség legmagasabb fokán állanak.

Katonaság, csendörsés. rendőrség, pénzügyőrig , erdészeti, vasúti, posta- é < t á v i r R  
^  _  ,llVíl ’aluokok reszt*ív a legjobb beszerzési forrás.

Részletes aSégyzékkél és szakbavégé felvüagositassal dym entesen s z o l g é í u n k r ' K é r j ^ m ^  kérészei 
bizalommal hozzánk fordulni, készséggel adunk kim enté és felvilágosító v a b T t

Caim; B L U M  S Á N D O R  É S  T Á R S A

■yoT.atott '/.áraiii-r Imrém5), .Süéh -stejói virott.
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Melléklet a Fehér megyei Naplóhoz.

Jm B. Purger
oltárépítészete Srödenben, Wírol.

-íBRi

Költségjegyzéket oltárok stb. 

készítésére csakis az esetben 

kSfdhetek, ha a készitendőoltár 
Ĵ tzaTvagy mintája beküldetik, 

továbbá meghatározandó, hogy 

a díszítés és aranyozás díszes 

vagy kevésbbé díszes legyen.

Továbbá a pontos ár megál

lapításához szükséges, hogy a 

nagyság minden irányban meg 

legyen határozva, és így költség- 

jegyzékeket, valamint képes 

árjegyzéket kívánatra ingyen, 

de a mintákat és alaprajzot, 

az esetben, ha a megbízás 

nem eszközöltetik, vagy a 

minták meg nem felelnek, 

azokat nekem visszaküldeni 

kérem.

! f l f e  I

3
t. szám

— —

Jászol-mintázatok, legtisztább 
szövet, porral átvonva, közön

ségesen a következőkből ál

lanak: Jézus - gyermek, Mária és 
Józst̂  ■ Glória-angyalok, bárom 
esd r  öt pásztor, bárom király, 
luiroii! szolga, valamint ökör, 
teve, egynéhány borjú és birka.

Jászolmiiitázatok lillandóan rak

táron vannak, a szobrok nagy

sága 25—30 cm., 18—24 szobor 
Összesen, beleértve az állatokat 

is. Nagy szobrok jászlok 

számára 40 ctm.-től egy méter! 
magasságban külön készített
nek, miért is a megrendelést 
ideje korán kérem beküldeni. 

Egynéhány bárányt és borját 

ingyen mellékelek.
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6. szám.

Szálliiható mennyezet 
gp* a?, kiirmmtek számára,

1-50—2 métflí' magasságban 100—300 forintig, 
a szobor nlikül, szoborral 150—400 forintig.

J. B . P u rg er , G rödeni (Tirol) 
oltárkészitö ezég, templomunkban, 
Szepes-Teplitzben (Felsö-Magyar- 
ország), a Szentháromság számára 
egy mi oltár, továbbá két 
oldaloltárt és egy gát stilii szó
széket készített.

Ezen munkáknál Purger ur 
ezégének jó hírnevét fényesen be
igazolta^ és dicsérő nyilatkozatokat 
tenntink annyival inkább is feles
leges, mert az egész munka mes
terét dicséri.

A S zepes-T ep liczi (Felső-Ma
gyarország) hitközség ezért teljes 
megelégedését és elismerését, fejezi 

ki és Purger urat Grödeuben a ft. papság és tem
plomi elöljáró urak figyelmébe a legmelegebben 
ajánlja.

Megjegyzendő, hogy az oltár és a szószék egyes 
részei számozva voltak, úgy, hogy azok felállí
tása, hihetetlen könnyűséggel történtek helybeli 
asztalosok által.

tízep es-T ep litz , 
(Felső - Magyarország), 

1894. január 31-én.

Andreidesz János,
községi elöljáró.

Andreidesz György,
plébános.

2. szám.

Fő oltár a szepes-te
alakoki

1800.— frt. loco Gröil

1. szám Renais
2. „ Kor.-gt
3. „ Román
4. n Gát
5. n ”
6. r> »
7. „ Renais
8. „ Román

<►-<3 Csőm

Grödentölszi

0 0 0 0 0 0 5 3



Elism erő-irat.
J , B. Purger, grö dro l) oltárépftö czég, a kassai egyházmegyéhez tartozó töltszékl (Sáros- 

r t e) plébániai templom e egy gótii stiiii főoltárt készített.
A  munka m űvészi ki a z egyes alakok élethö csoportozata különösen a karmeihegyl Boldog* 

Szűz M ária a kis Jól karján, valamint S z.-S im o n  és Juda apostolok művészies ihlettségre
l
A mű tisztas ág a és ji  dús aranyozás rendkívülien sikerült, s ez oknál fogva afentnevezett 
a ft . papság szives f i i é  melegen ajánljuk.
Kelt T ő lts zé k e n , (M aszág) 1895, deczember bő 2 .

Bizonyítvány.
I. P u rger , G röd en i (Tirol) 
5szitö czég, templomunkban, 
-Teplitzben (Felsö-Magyar- 
), a Szentháromság számára 
tó oltár, továbbá két 
tárt és egy gát stiiii szó- 
készitett.

munkáknál Purger nr 
sk jó hírnevét fényesen be- 
a,és dicsérő nyilatkozatokat 
k annyival inkább is feles
mert az egész munka mes- 
icséri.
;epes-Te])liczi (Felső-Jla- 
jzug) hitközség ezért teljes 
gedését és elismerését, fejezi 
deuben a ft. papság és tem- 
Bgyelmébe a legmelegebben

y az oltár és a szószék egyes 
ik, úgy, hogy azok feláll!- 
yüséggel történtek helybeli

Fő oltár a szepes-t
alakoki:

1800— frt. loco GvöÉfail

2. szám.

ipiom szamara

együtt.

Bizorány.
A vesmi egy- 

házmegyí tartozó 
Pacsa hi*ég egy 
megrendeföoltárt 
kapott Sdenból 
(Tirol) J.Purger 
ezégtöl, mek mű
vészi ki  ̂ hit
községem rrn tag
ját kielégitemiért 

§ y je v e z é 5 § e t  

Sinmei éjelki- 
ismeretesen já r 
hatom mind^ap- 
társamnafc.

Pa csa , 18 9 4 . s á -é n , 
Illés In

pléb

Sikorszky Endre 
isperes-piébanos.

Fogas János

Tornai György
gondnok.

Üz>

- M

simagasság ér
méter frt.

1 . s z á m  Renais 4.65 7 5 0 .—

2. „ Ivor.-g! 4.23 7 5 0 . —

3 . „ Román 6.50 7 7 5 .—

4. „ G ót 6.70 9 0 0 .—

5 . n 6.20 8 5 0 . —

6 . n 2.65 1 7 5 .—

7 . „ R enais 7.00 1 0 0 0 . -

8 . „ R om ái 7.00 9 0 0 . —

o-<ö Cső® együtt.

Gröd éntől sz szletfizetésre.

3. szám.

D o m b o r m ű v ű  k e r e s z t u t a k ,
fába metszve, gazdagon díszítve.

£eret nélkül) 50 cm. 05 cm.
szobornagysáp

550.— frt 750 frtj Az
750.— „ 1000 „ /kere,ztüt ára
950.— „ 1200 „J

Tetszés szerinti részletfizetésekben.

a rudnói plébániai 
templom számára.

&. szán
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B i z o n y í t v á n y
Purger J. B. oltárkészitő részére

G h r o e d e n . . ,  ' J ó i r ó l .

Érséki kúriánk épen most értesül 

arról, hogy a főoltár, melyet annak idején 

titkárauk utján a mellékelt 4. számú rajz 

szerint híres oltárépitészetében megrendel

tünk, Rumelien-ben sértetlenül megér

kezett és a templomban már fel 

állíttatott.

A nagyon is helyes 

kivitelű, szépen és gaz

dagon aranyozott oltár a 
h i ttözségbelieic------

tetszésében sőt bámulásában 

részesül, a miért is szívesen 

ajánjuk érséki megyénk 

főtisztelendő papságának 

oltárépitő vállalatát, inté

zetét áldjuk, annak állandó 

és jó előmenetelt kívánva.

P h i l i p p o p e l
ddto. Nominis Beát. Virg. ’

1895.

f  Róbert Meirini
pliilippopeli érsek.

Novam ep 
katholikusok törek

Előfizetési árak: 
negyedévre 

Előfizethetni a kia

H e
A  történ 

nevét annak 
nevét örökeml 
Arthenisnek e 
Azóta ezredéi 
netes őrültség, 
kezébe adta, 
egynémely e 
netessége mej 
g aggódva i 
hosszú folyás 
tadta végleg  
zasztó betegg 

M ert mi 
törekvés, nei 
hanem a me 
idegzetű em 
kezéskép be 
bolási vágy  
lyesek. A z  il 
mint a tá r s í  
alá veendők 

A  polg 
latos törvén 
csapás volt 
tölgy ellei 
évig éltek 
ezer éve é 
más nemze 

Mi vol 
riségre? E : 
történelem

>

Odi 
A  < 
Fél 
Sü

Oh
A l
É l

U
A
M
A

li
J
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